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ILÖmiTlB ÁB 
Egén évre I írt. 
Fílirre 1 „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentétlen levetek 
oifck lémért kesektCl fo 

gsdtetnek el.

Iíllrstoi nem adatni
rietea.

Egyes síim ára 30 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondeor díjjá 30 kr.

Zemplén.

Társadalmi és irodalmi lap.
ZEMPLÉN VÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE

(Megjelenik minden vasárnap.)

BISEETtS! CU : 
Wvataloe hirdetéseknél • 
Minden egyes sió ntkn

Asoitfeldl bélyeg S0 kr.

Kiemelt dissbettlk s kör­
lettel ellétott hirdetmé­
nyekért térmérték seerint 

minden O centiméter 
a tán 8 kr sslmitiatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvesmény nyujtátik.

Hirdetések e „Zemplén** 
nyomdába küldendők.

Európaiasoűás és nemzetiség.
Az emberiség művelődés-történelme 

gyakran mutat fel ellentéteket. Eszmék áram­
lata jellemzi a korokat s nincs boldogabb 
kor annál, amely az ellentétes eszméket 
kiegyenlíteni törekszik és nincs boldogta­
lanabb, mely elzárkózik a nagy elmék s 
nagy nemzetek eszméitől. Az alkalmazkodás 
elve nemcsak a természetben, hanem a né­
pek fejlődésében is érvényesül. Aki ellent- 
áll, elvesz, vagy örökös tengődésre van 
ítélve a történelem logikája által. Az ellen­
tétekhez alkalmazkodni kell az egyénnek a 
társadalomban, a nemzetnek az egyetemben, 
ha részt akar venni az emberi nem műve­
lődésének munkájában. Ellentétek voltak, 
vannak, lesznek mindenütt. Ezek kiegyen­
lítése képezi a közös feladatot, ez adja a 
tetterőt, ez tűzi ki a célt s irányt a mun­
kára.

Századunkban is uj eszmék kerültek 
felszínre ; voltaképen régiek, mely kiváló 
férfiak agyában nyugodtak s most a köz­
nép széles rétegeit áthatották és az ezek­
ből felmerült ellentétek bonyodalmakat te­
remtettek, melyekből, előre láthatólag, csak 
a jövő nemzedék lógja, ha ugyan fogja, 
a kibontakozást megtalálni, de tény, hogy 
a jelen század végével sem tűnhetnek el 
anélkül, hogy az eszmék tisztítása által a 
feladatot meg ne könnyítsék a jövő előtt.

Egyik fontos és eredményeiben be nem 
látható ellentét az, amely e sorok élén áll. 
Nemünk rohamos fejlődése áthidalhatatlan 
gátakat állított az emberek csoportjai közé.

Nyelv és kultúra a nemzetek között 
nagyobb és természetesebb ellentéteket ké­
peznek, mint a hegyek és vizek. Azoknak 
áthidalása nehezebb, mint emezeké, mert 
mesterséges eszközök által el nem érhető. 
És mégis a történelem logikája ennek a

merő lehetetlenségnek a megoldására tö­
rekszik.

Kétezer éves törekvése a nagy elmék 
hatalmának, hogy a különálló nemzeteket 
közös eszmék alá egyesítsék és bevonják 
mindnyájukat egy általános fejlődés kere 
tébe, melyben a széthúzó elemek valamely 
összeható erő által egységgé fórrasztassanak. 
Hosszú időn át a vallásban vélték feltalálni 
azt a , vis centripetalis8-1. Véres tapasz­
talatok árán jutott érvényre az a meg­
győződés, hogy egy olyan »par exellence* 
egyéni érzület, mint a vallás is, egyesíthet 
ugyan nagyobb köröket, de az egész emberi 
ség általa és vele egységes formába nem 
hajlítható.

A vallás különféle alakzatai mellett e 
században egy uj formáció fejlett ki, melyet 
nemzetiségnek neveztek el.

Minden kis népfaj meg akarja őrizni 
hagyományát, a hagyományokkal együtt a 
nyelvét. Bármily csekély arányban is nyelvi 
és érzületi függetlenségre törekszik min 
denik. Ami veszendőséggel fenyegeti nem­
zetiségét, attól elzárkózik, ha különben még 
oly üdvös is lenne rá általános emberi 
szempontból. Az elméket es sziveket egye­
síteni törekvő tudomány es humanizmus 
ideálja merő tantómnak bizonyul ; a művé­
szet csak a kiválóbb körökre hat. Lelke­
síteni valóban csupán egy idea képes : a 
nemzetiség.

Hazánkban, pedig itt a történelem, a kö­
zös sors van hivatva egyesíteni a nyelvben és 
eredetben elvált csoportokat, szintén hábo­
rúság fenyegeti a hegemóniát.

Az uj eszmeáramlat történelmünk kö­
zös sorsosai elé is csalogató képeket állí­
tott s izgatólag hat a nemzetiségekre, mint 
szomjas emberre a délibáb.

A harc lassú menetben, de erőkifejtés­
sel indul. E küzdelem közepette hangzik

felénk az európaiasodás jelszava. Ha min­
den erőnket arra kellene is fordítanunk, 
hogy ősi nemzetiségünket a mi hazánkban 
diadalra juttassuk : akkor sem szabad elzár­
kóznunk e mindenfelé szétáramló európai 
eszméktől A nyugat tisztult szellemet ter­
jeszt. Ettől nem szabad elzárkóznunk. A 
kínai fal s a muszka ortodoxia elzárhatják 
népüket ez idegenszerűség Hői, éppen úgy 
mint őseink >extra Hungáriám«-ja, de köszö­
net nincs benne ; mert tespedést s erkölcsi 
romlottságot idéznek elő és ha a faji hagyo­
mányokat körülzárják, egyszersmind meg­
tartják a faji hibákat, melyek nélkül mi épp 
oly kevéssé szűkölködünk, mint az egyete­
mességtől elzárkózó többi nemzetek.

Csüggedt lelkek kívánsága károsnak 
kikiáltani minden újítást. Károsnak mond­
ták pl., s tán ma is kesereg rajta néhány 
öreg ur, hogy nemzeti viseletűnkről lemond­
tunk. Pedig az volt az első határozott lé­
pés, mely az európaiasodás útjára vezette 
népünket. S a mint külsőleg egy csapással 
európaiasakká lettünk, úgy kell gondolko­
dásunknak is átalakulnia. Ebből az átalaku­
lásból nemzetiségünkre kár nem származhat. 
Az u. n. nyugati polgárosodás, az emberi 
vonások felülkerekedése a nemzetiek felett, 
a társulás iránt való érzék, az európai eszmék 
irodalma iránt való érdeklődés : át fogják 
hatni nemzetünket s ezek fognak biztosítani 
számunkra felsőbbséget a nemzetiségi küz­
delemben ! Le fogjuk teljesen vetkőzni a 
régi kor civilizációellenes Pató-Pálságát; nem 
fogjuk sajnálni a táblabiroság áldásos idejét, 
melyből csak a méltóság veszett ki, a többi 
tenmaradni latszik köznépünkben.

Ezer éves ifjú nemzetünk. Szive, lel­
kesedése magyar marad, értelme, művelő­
dése és gondolkodása európaias lesz Az 
idegenszerűséget akklimatizálja a nemzeti 
géniusz, mint az olasz venyigét meghonosi-

u

TÁRCA,

Űzött, űzött. . .
zott, űzött szakadatlan 
A szenvedés őrült laza,
Mig fáradtan rogytam össze 
Boldogságom siralhmára.
Mint a szivén sebzett galamb, 
Itt vergődik tépett lelkem, 
Keserveim gyászéjjelén 
Egy haldokló sóhaj lettem.

Meddig tart még e szenvedés. 
Meddig sorvaszt e mély banat, 
Oh, szólj lelkem édes alma, 
Medd'g sirjak még utánad ? 
Fájdalmimtól összetörve,
Tenger kínnal küzdők érted,
S te reményem bíbor mezét 
Hitvány koldusrongygyá téped.

Jöjj, szerelmem szép angyala, 
Derítsd föl már bus lelkemet. 
Oszlasd széjjel homlokomról 
A borongó gyászfelleget.
Leheld halvány ajkaimra 
Bíbor ajkad égő csókját,
Oh csillapítsd e szenvedést,
E lázas szív kínos szomját.

(Holosnyay
>fn.i

Jászai Mari asszony s az Elektra.
— A „Zemplén8 eredeti tárcája.—

Szofokles, az ókori'tragédiák hármas meg­
teremtője és fejlesztője közül az egyik, tarsanak, 
Eszkilusz nak, felfogását a jellemzés dolgában nem 
követte. Mig Szofokles koráig a jellemzés alig 
szorítkozott az általánosan ismert emberi bűnök 
vagy erények sablonszerű megalkotásánál egyébre, 
addig ő e merevséget semmibe véve, nem általá­
nost, köznapit, amely magasztosságában is meg­
szokottá vált az egyformaság által, hanem úgy 
nevezett egyedi jellemeket iparkodott festeni, 
alkotni.

Az egyedi jellem megalkotására az ember­
nek, mint ilyennek, a külső világgal folytatott 
harca, a »strug e of the liP ezernyi ezer példát 
szolgáltát. A lélek akarata ellenkezésbe jön egy 
más, idegen akarattal s készen van a tragédia. 
Nagy lelkek akaratuknak tudatára ébrednek s ön 
becsük, hol túlbecsülve, hol valódi értékükben 
latolgatva, harcra, a létezők elleni harcra, készti 
őket. Ezen el'enmondások a gondolkodó lény 
bensejében: okozzák a nagyszerű változásokat a 
külső életben. S mi egyéb ez, mint a tragédia 
lényege?

Szofokles elleste ezt az életből és e mesteri 
alkotásával — mert fogásnak nem nevezhetjük — 
vérből és húsból álló jellemeket, tehát igazi em 
bereket vezetett a színpadra. Ezen igazi emberek 
külömböző jellemének kölcsönös egymásja való 
hatásából fejlődött azután, egész természetiesség­
gel, a dráma, tragődia cselekvénye

De ezen cselekvény egyszerű, mondjuk egy
von

Cirill _
HzAmiiiiUtto* e^y molléklot

cél felé törekvő, dacára az azt fejlesztő jellemek 
külömböző vo’tanak, sokoldalúságának. És épen 
e soko’daluságot elétüntető jellem megalkotása a 
színpadon csak mester kezekben válik élvezhetővé 
Ha olvassuk Szofokles tragédiáit: valami benső, 
állandó benyomás alig marad lelkűnkben az el­
olvasás után ép azért, mert azt látnunk és halla­
nunk kell egyszerre, hogy róla helyes képet alkos­
sunk magunknak.

Elektrá-)a is, olvasva, száraz ; majdnem él­
vezhetetlen S honnan van mégis, hogy valóságos 
láz, mit nem egyen „Elektra láz« nak neveztek, 
vett erőt az embereken ezen darab látása alkal­
mával ? Ennek igen egyszerű a nyitja. Úgy van 
megjátszva, amint eddig még nem volt s talán 
emberöltők múlva is alig lesz.

Jászai nemcsak megteremtette Elektrá t, 
hanem annak összes nehézségein könnyű szerrel 
diadalmaskodik is az ő sajátságosán egyedi te­
hetségével, eredeti felfogásával, páratlan művésze­
tével és gazdag fantáziájával.

Jászai a szenved sek nagy ábrázo’ója. Teljes 
életében, mit a színi pályán eltöltött, erő és aka­
rat jellemzi öt. Soha lágy, érzelgős, naiv nem tn- 
dott lenni; soha odaadó, örömben úszó még a 
szerelem ábrázolásában sem volt. Nem sikerült 
neki. De ahol a szenvedés, e lépten nyomon elé 
bukkanó kisértője az ember életnek, tükröződött 
vissza szerepében: azt mesterien alkotta meg, 
u|o’érhetetlen ! Rakodczay Pál Jászai Mari mint 
Elektra cimü kis tanúiminyában azt mondja, hogy 
«akár nemeslelkü, tikár ördögi asszonyt ad, akkor 
leghatalmasabb Jászai Mari, ha szenved.* És ez 
nagyon, de nagyon talaló megjegyzés ; és ugyan- 
n^atoiya,
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tóttá a magyar égalj alatt és világhírűvé 
tette a Hegyalja.

Ez az európaiasodás biztosítja sza­
munkra a gyózedelmet ebben a hazában, 
hol a számarány és a történelem a mi 
kezünkbe adta a hatalmat Itt mi lógjuk 
az európaiasodás világországát terjeszteni.

A ki meglátja a világosságot, az velünk 
halad; a ki nem látja, vak, csak botorkál 
és örvénybe zuhan! MlkrOSZ-

Vármegyei ügyek.
Betegápolás. A kir. belügyminister a Zemp- 

plén vármegyei közkórháznak 1892. év. > tsé^ 
előirányzatát jóváhagyólag tudomásul vette, s a 
napi betegápolás diját 65 jer ban állap,tóttá meg.

Uj körjegyző Györy Béla oki. jegyzőt, múlt 
hó 20-án, egyhangúlag szécs-keresztun körjegyzővé 
választották. Szép vonása a bizalomnak. írja tu­
dósítónk, hogy a sürgős aratás, .do dacara község- 
választói kevés kivétellel mindnyáján megjelentek 
az egyhangú választásra.

Hírek a nagyvilágból.
A francia flotta látogatást tett az oroszországi 

vizeken. Sándor szerb király oroszországi útjában 
valamint a francia hajóraj látogatásában kifejezései 
látják a szerb és francia nemzet erős rokonszenvé- 
nek Oroszországgal szemben, aki az európai hár­
mas szövetségre hármas szövetseggel készül fe­
lelni. Az úgynevezett független orosz lapok túl­
áradó lelkesedéssel ünnepelték a francia vendege­
ket, kiket látogatásával maga a cár is megtisztelt.

Kolera. Délnyugati-Ázsiában, úgyszintén 
északi Afrikában a kolera, mint évrÖl-évre menve 
tenni szokta, ismét hozzáfogott a lakosság tizede­
léséhez. A tengervidéki európai hatalmasságok, 
közöttük Magyarország is, messze menő óvóintéz­
kedéseket tettek, hogy a kolera átragadasanak 
útját vágják.

Hírek az országból.
Mátyás király szobra. Kolozsvár városa rég 

elhatározta, hogy Mátyásnak, az igazságos király­
nak, szobrot emel. E végből gyűjtő iveket bocsá 
tott ki s ime ma, néhány év után, 54000 ft van 
egybegyűjtve, mely gyűjtéshez vármegyénk közön­
sége is csinos összeggel járult. A magyar nemzet 
megértette, mit akar Kolozsvár s lelkesen karolta 
fel az ügyet. Maga Pest-Pilis-Solt-Kiskun és még 
nehány vármegye nem kevesebb mint 8000 fttal 
járult a szoboralaphoz. Azonban ez még mind csak 
félmunka. Most egy millió 10 kros szelvényt bo 
csátottak ki, melyből, ha J00,000 ft gyűlne be, 
az összeg már elegendő lenne a szobor fölállítására.

A közigazgatási törvényjavaslat részletes 
tárgyalása csigalépésekkel halad előre. Több mint 
egy hete, hogy az 1- 5. fölött vitatkoznak, helye­
sebben szólva ; a drága időt agyonbeszéléssel

fecsérlik. A függetlenségi par. nem tagi. a szabad- 
elvű párt és a szőnyegen evő ^esDe d 
egyetértő mérsékelt ellen^ pea képviselőhásat

ebewe"'* 1''-
választókerületenkint állást fogajon. p..

Világkiállítás Budapesten. Baross Gábor 
kereskedelmi minister, a délmagyarorsz 6 ^
kiállítást Temesváron megnyitván, ét
mondott beszédében megpendítette az eszm1 ,
hogy Magyarország fenállásának ezredéves meg­
ünneplése* világkiállítás rendezésével fog egybe­
kapcsoltatni.

Különfélék.
(A király az igeiteknek.) Őfelsége Iabugya- 

Hosszúmező tüztől károsult lakosainak 400 ftot
ad0tt (Legfelsőbb adomány.) őfelsége a király, 
kabinetirodája utján, Ariim András valaskoczi g. 
k. lelkésznek 30 ftot, — Mankovszky János egresi 
tanítónak pedig 15 ftnyi adományt küldött.

(Személyi hírek). Melczer Gyula, Borsod vár 
megye alispánja, ma egy hete városunkban érke­
zett, hogy masnap, mint a belügyminister a ta 
delegált biró, szerepeljen egy olyan vizsabályozasi 
kérdés tárgyalásánál, melynek elintézésében var­
megyénk alispánja, kifogásolt érdekeltségi viszonya 
miatt részt nem vehetett. Melczer alispen vasár­
nap délután, pár perccel amint Ujhelybe érkezett, 
látogatást tett főispánunknál. — Rohonczy Gedeon, 
országgyül. képv., e napokban városunkban idő­
zött, honnan Szöllőskére ment az Andrássy-fele 
szőlő-telep megtekintésére. — Szendrey Jánost, a 
helybeli m kir. pósta-hivatal derék főnökét, két 
hónapra Tátra-Füredre rendelték ki az ottani
pósta-hivatal vezetésére.

(Kinevezések) Az igazságügy minister bar­
kós Bálint újhelyi kir. törvényszéki joggyakorlót, 
a gálszécsi kir. járásbírósághoz, — Stépán Géza 
szerencsi járásbirósági joggyakorlót az újhelyi kir. 
törvényszékhez, — Horváth Mihály7 ügyvédöjelóltet 
pedig a homonnai kir. járásbírósághoz aljegyzőkké 
nevezte ki.

(Az újhelyi főgimnázium ügye) immár nyert 
úgy. Semmi kétség többé, sőt egészen bizonyos, 
hogy a 7 ik osztályt az 1891/92-iki tanítás évére a 
jövő hó 1 én megnyitják. Legjobb forrásból me 
ritjük hirünket, hogy a megegyezés kultusz-minis 
tórium és a kegyes tanitorend kormánya között 
immár létesült. A rendkormánya, pár nappal ez­
előtt kelt leiratában, felhatalmazta a főgimnázium 
igazgatóját és a rendház fejét, hogy a 7 *k osztály 
ideiglenes helyiségéül szolgáló termet, úgyszintén 
a 7-ik osztályban működő piarista számára meg- 
kivántató lakószobát a társházban haladéktalanul 
hozassa rendbe Evégból Ormándy Miklós dr in­
tézeti igazgató és az újhelyi k. r. társház feje a 
vállalkozó épitészszel már megkötötte a szerződést, 
hogy a fensőbb helyen elfogadott és jóváhagyott 
terv és költségvetés szerint a társhaz keletre néző 
második emeletén egy iskola-termet, a tanárnak 
szobát renováljon és az épület-szárnyat uj tető 
zettel lássa el. A 7-ik osztály befogadására szol­
gáló terem és a tanár lakásául szolgáló szoba s 

hprpnrlpyéspnek költsége a város által meg-

szavazott évi ^ubszidmmot te”
ítr =lent8n a <g' f=tSze,nek ujja, felese-
éléséről a r=„dkormány saját pénztárából gon-
réléserot ^ egészen m '.s jogi terme
doskodik. á g' helyiség kiépítésének
? . és a 7 Vk s 8-ik osztály, úgyszintén a

fizikai múzeum, tanári és főgimnázium, könyvtár’síb. mellékes termek elhelyezésének az 
ügye E kérdéseknek szerződésszerű precizirozá- 
u?y 7, „ városi képviselőtestületnek egy külön 
küldöttsége foglalkozik Díkus Gyula járást főszol - 
gabíó efnöklete alatt. Arról tehat hogy az u, 
épület ügye még ebben az évben kom,vés kezbe
kerüljön, a,. idő előrehaladottsága miatt most sző
sem lehet, de egészen bizonyos, hogy a jovo év 
tavaszán igen. A cél azonban, vagyis a 7 ,k ősz- 
talynak szept. i-ével történő megnyitás e ho fo­
lyamán el lesz érve, a zülóknek és a tudás ma­
gaslataira törekvő tanuló ifjúságnak régi re­
ménysége meg lesz valósítva. Hala mindazoknak, 
kik a nehéz feladat megoldását csüggedetlen koz- 

1 remunkálásukkal megkönnyíteni segítették. Múlt
1 számunkban, midőn a hála adóját tolmácsoltuk, 

két egyénről, kiket pedig az elsők sorában 
kellett volna emlitenünk, megfeledkeztünk ; ezek 
Dókus Ernő, a s.-a-újhelyi választó kerület or­
szággyűlési képviselője és Ormándy Miklós dr. 
fógimn. igazgató. Mikor a főgimnázium ügye egy 
vagy más okból, itt vagy ott megfeneklett: amaz 
szóval, emez Írásban minden alkalmat megragadtak, 
hogy a félelem és aggódás közt evező ügyet előre 
menni segítsék. Köztudomású dolog ez ma. Nem 
is a jelen, de a jövendő emlékezet okáért jegyez 
zuk föl érdemeiket. Sokáig leljék legtisztább örö­
müket ők is a legifjabb főgimnázium megizmoso­
dásának látásában! _

(Jászai Mari) a magyar Sarah Bernhard, mult 
hó 30. és 31-én két estére terjedő vendégszerep 
lésével szerencséltette városunkat. A legnagyobb 
tragika látogatásának hire lázba ejtette a müpár- 
toló közönséget. Mint búcsújáró nép a templomba, 
seregestül rajzott a nézoség is szinhazunkbi s kivált 
a második este, Elektra tleadásakor, még a kakas­
ülőket is, szinte a rogyásig, elözönlotte. Volt fal­
rengető taps, lázas éljenzés, hódolatos koszorúk 
és bokréták átnyujtása, szóval mindabból bőven, 
mit az igazi művészét, hatása a lelkesedés pilla­
nataiban teremt. — Jászai Ujhelyben való szerep­
lésének méltatását mai tárcánkban találja az olvasó. 
Itt még csak azt említjük föl, hogy Jászai, kedves 
emlékekkel gazdagodva, Csóka színigazgató tár­
sulatával további vendégszereplés végett tegnap 
utazott el Ujhelyből Ungvárra, — magaval vivén 
mindnyájunknak osztatlan ragaszkodását és tisz­
teletét.

(Ezred-összpontositás) A cs. és kir. 14 ik 
huszár-ezred helyben ál omásozó csapatai csütör­
tökön, mú't hó 30-án reggel, vonultak T.-Terebesen 
át Nagy-Mihályba, hol az ezred összpontosítás tör­
ténik. A m. kir. honvéd-tisztek egész Csörgőig 
kisérték őket Mint értesülünk, huszárjaink csak a 
jövő hó 10-én érkeznek vissza.

(Eljegyzés.) Frommer Mór, helybeli kereskedő, 
e napokban váltott jegyet Friss Herman polgár­
társunk kedves leányával, Fám kisasszonynyal.

(Uj szikvíz-gyár.) Éhlert Gyula, oki. gyógy- 
szerész, átvette a Pintér-féle szikvíz-gyár vezetését

csak ott olvastam, hogy íjászai igazi eleme a 
harcban kifáradt és végerölködésben újra kiegye­
nesedő nő lelkülete«.

Azért sikerült neki oly remekül az Elektra 
megalakítása. Mert, lássuk csak, mi is a tárgya 
az Elektrá-nak ?

Tudnunk kell, hogy Szofokles Elektrá-]*. 
minden bizonyosság szerint egy trilógiának, hár­
mas színműnek, a középső része. Az előrészét, 
amely bevezető rész-nek mondható, s az utolsó 
darabot, mely az egész trilógiának befejező része, 
mindeddig föllelni nem sikerült. Tartalmát körül­
belül mindkettőnek sejtjük csak, de bizonyosság­
gal megállapítani alig tudjuk. A bevezető az 
Atridák átkát, hogy az egész nemzetség a család 
tagjainak kezei által múljék ki a világból, amiért 
ősatyjuk, Tantalusz, az istenek elé egy lakoma 
alkalmával saját fiat tálalta fel — tartalmazza. A 
befejező rész ezen átok alól való felmentését tár­
gyalja Ez átok alól az Atridák házát lfigénia 
önfeláldozása menti meg. Gyönyörűen feldolgozta 
e témát Goethe Uphigenia in Taurisc cimü drá 
majában. A középső rész, Elektra szintén a régi 
átoknak még érvényben létezését tárgyalja egy 
eklatáns példával, az anya gyilkossággal. Apolló 
isten meghagyásából, ugyanis és Elektrá-nak, nén- 
jének ösztönzésére a fiatal Or észt esz, aki a fókisi 
királynál növekedett, hazajövet, anyját, Klitemne- 
sztrá-t Egisztosz-sz*1 együtt, ki viszonyt szőtt az 
asszonynyal, megöli így all boszut atyjának, Aga- 
mennon-nzk, meggyilkolásáért és nővérének, Elek 
trá nak, sanyargattatásáért.

Elektta, ez a sokat szenvedett nő, kinek élet­
öröme a folytonos anyai-zaklatás miatt kialudott, 
magába zárkózik, elégületlenkedik s folyton az 
édes boszúra gondol.

Ezt, a szenvedő nőt, ábrázolta Jászai. Ábrá­
zolta úgy, amint az ő gazdag fantáziájában ma­
gának megalkotta: egyedileg, önállóan, utol- 
érhetetlenúl és oly természetességgel, hogy már 
magában a külső megjelenésben benne van Elek­
trának. egész jelleme; benne van szenvedő életé­
nek egész képe; benne van a daccal párosult 
boszuállás kinyomata.

Fantáziájának eredetiségéről egy róla szóló 
bírál tban ezeket olvastam nem régiben : >Az Ő 
fantáziájának műhelye a testi megjelenés, a mi­
mikái. Mert Jászainak nemcsak hangjában van 
művészete, vagyis nemcsak deklamálni tud és tud 
természetiességgel, hanem arc-játéka olyan, hogy 
sokszor többet fejez ki az élőszóval elmondot­
taknál.

Példa erre azon jelenése, amidőn Oresztes- 
nek állítólagos hamvvedrét eléje állítják.

Aki ezt a jelenést latta : az meghajol Jászai 
epohalis alkotása előtt ; az a művészetet, ezen 
isteni szikrát, bámulva bámulja Jászai ban.

Én ezt a jelenést tartom a legremekebbnek ; 
mások is, éspedig sokan, annak tartják. Annál 
jobb, mert igy tanúkra hivatkozhatom.

Mikor leborul az elé a hamvveder elé s 
halkan, majdnem suttogva beszél hozzá ; amikor 
finoman, gyöngéden simitgatni kezdi, mintha attól 
félne, hogy az edényben nyugvó port álmában, 
örök, zavartalan álmában, megháborgatja; mikor 
a halk beszédből zokogásba megy át előbb lassú, 
majd szaggatott sirasba, majd ismét szivszaggató 
nyöszörgésbe ; mikor a fájdalom annyira erőt vesz 
rajta, hogy fuldokló csuklásától csak alig érthető, 
töredezett hangokat ad ; mikor haját tépve ver­
gődik a kíntól lesujtottan : nincs szó, mely a mű 
vészeiét igazán és valójában kifejezniJ tudná 1 A

fájdalomnak ilyetén fokozatos és természetes ki­
fejezése az életből van ellesve. Vele zokogunk, 
vele sirunk, vele fohászkodunk, vele görcsösen 
fu'.doklunk. Magával ragad bennünket akaratunk 
ellenére is ; mert azt a húrt penditi meg lelkűnk­
ben, mely érzéseink csomópontja. A részvétből, 
szánalomból, mit a szerencsétlen Elektra iránt 
érezünk. lassan és fokozatosan sajgó kín, égő 
fájdalom támad bennünk és egyszerre azon a fo 
kon vagyunk, mintha mi is annak a koporsója 
előtt állanánk, azt siratnók igaz sírással, aki ne­
künk legkedvesebb, volt akit lelkünk leikéből sze­
rettünk, imádtunk.

Feledjük környezetünket; feledjük az egész 
kü'ső világot. . . Nem jut eszünkbe a mai kor val­
lás erkölcsi bölcseleté; nem a mi társadalmi vi­
szonyunk és annak kívánalma; önkéntelenül átsu- 
hanunk a mai politikai elvek fönállásán és — 
szánjuk a jóval két ezer és háromszáz évvel ez­
előtt Szofokles által megirt Elektrá t.

Szánjuk s vele érezünk, ha Jászai alakítja ; 
mert az ő játéka megrendít ; megrendít különösen 
az indulatosabb kitörésekben s ott, ahol a neme­
sebb érzelmek nyilvánulásai vannak. S mindezek­
ben a plaszticitás az, mely az ő alakítását feno­
menálissá teszi.

Az ő Elektra-elöadása valóságos szinpadi ün­
nep. Ünnep a hallgatóságra és a nézőre ; olyan 
öröm-ünnep, amit hamar-napok alatt senki, de 
senki emberfia el nem feled.

Uraim, le a kalappal Jászai ezen örökbe­
csű alakítása előtt.

22Zapá.©-
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s azt egy uj találmányé »Barnet & Forster*-féle 
pompás szerkezetű ángol géppel szerelte fel, amely,’ 
mint volt alkalmunk látni, óránkint 200 üveg szi 
font és 100 üveg gazőzt bir előállítani. A szik 
vizet vegyileg tiszta, folyékony szénsavból (s nem 
dolomit és vitriolból) állítja elő a gyár. Nagy fi­
gyelmet érdemlő ujitás az is, hogy, a belügyminis- 
ter legújabb rendeletének megfelelően, a szikvizet 
ólomtól mentes cinkkupakkal ellátott üvegekbe töl­
tik. Mint kémiailag egészen tiszta, egészséges és 
kellemes üdítő italt ajánljuk az uj szifonokat úgy 
az orvosok, mint a fogyasztó közönség figyelmébe, 
Még csak azt említjük föl, hogy a szifon-üvegek 
fején ezután is a »Pintér Ferenc S.-a.-Ujhely8 cég 
nyomás lesz olvasható, s igy könnyen rá lehet 
osmerni az uj szikvizgyárból kikerült üvegekre.

(Az időjárásról) Hetedik hete múlt, hogy 
úgyszólván mindennap esik. A közben eltelt egy­
két szép napért bőségesen büntetve voltunk sok­
szor naphosszant szakadó záporokkal. így volt e 
héten is. Szerdán délután s rá másnap reggel úgy 
ömlött az eső, mintha kiszakadt volna a felhő fe­
neke. Változatos csak annyi volt ezekben a leg 
utóbbi záporokban, hogy erős mennydörgéssel és 
hatalmas villámlással jártak. Panaszkodnak, sőt 
kétségbe vannak esve a gazdák, hogy az aratás 
hoz fűződő reménységük java részét elmosták az 
idei nagy esőzések. Az összehordott élet ott vesz­
tegel, ott romlik az isten esős ege alatt, szárnya­
kon nem lehet a szérűkre szállítani, a tarlókon 
pedig lehetetlen járni, mert tengelyig sülyed bennük 
a kerék. A próbacséplések silány eredményt 
mutatnak, a lisztnék kesernyés ize van, mert ía 
mag csírázásnak indult. Csak az a vigasztaló, 
hogy a kapás növények paradicsomi szépek. 
Három méter magasságra nőtt kukorica nem 
is ritkaság; a cukorrépa kövérre hízott; a 
takarmányrépa emberfő-nagyságú s egymást túrja 
ki a laza talajból; a tök hordónyi nagyra pohoso- 
dott; a krumpli akkora, mint egy nagy ember ökle, 
de a romlástól lehet félteni, kivált a felföldön, ott 
pedig ebből telik ki a szegény nép eledele. Ha az 
eső hosszas szünetet tartana, még annyi mennyi 
jót remélhetnénk. De száraz időre még ma is ke 
vés kilátás van.

(A két angol festő turista) Miss Fletcher 
és Miss Le Quesne, a múlt héten újólag elláto­
gattak városunkba, hová az általuk is megbámult 
Tátrából jöttek le. Csütörtökön este felkeresték a 
színházat, megnézték Jászai Stuart Máriáját. Az 
angol történelemből merített dráma láthatólag meg­
hatotta őket. Különben pedig Jászait töbszörösen 
megörökítették vázlatkönyvükben. Egyik-másik 
rajzuk a színházban uralkodó egyiptomi sötétség 
dacára is fotográfiái hüségü volt Pénteken d. e. 
szintén vázlatgyüjtéssel foglalatoskodtak a heti 
piacon, mely látogatottság tekintetében fölért egy 
kis országos vásárral A délután egy rés:-ét Múzsa 
Gyula, itt időző párisi és londoni levelezőnk, régi 
ismerősük kalauzolása mellett a Sátorhegy meg­
mászására fordították. A hegyről kínálkozó festői 
látvány elragadta őket. Utolsó estéjüket Dókus 
Gyula vendégszerető házánál töltötték, magyar­
angol dalok és zongorajáték mellett. Útjuk innen 
Debreczenbe visz, hol a város ötös fogatja vár 
reájuk, hogy körülhordozza őket a magyar Saha­
rán, a Hortobágyon.

(Szódavizes üvegek elkobozása) Bebizonyí­
tott tény, hogy az ólomfejü szódavizes üvegek 
használása az egészségre felette ártalmas, mint 
hogy a vizben lévő savak az ólmot feloldjak es 
igy a szervezetbe jutván gyakori ivás után méreg­
ként hatnak a szervezetre. EbbM folyolag az 
ólómfejes üvegek használását a bdügyminister 
eltiltotta és elrendelte, hogy forgalomba csakis 1 0
ólmot tartalmazó, vagy attól mentes onfeje o- 
csájthatók Ujhelyben a minister ezen mar régebben 
kiadott rendeletének miként történő foganatosítá­
sáról e napokban szerzett meggyőződést a rendőr 
ség, bejárván az öt szódagyárat. Úgy értesültünk 
hogy előirás szerint való gyártást csakis az hhlert 
gyógyszerész által vezetett Pintér-iéle szikviz gy r- 
ban találtak A többi gyár berendezése is kielégítő, 
azonban ezekből majd kétszáz olyan üveget kellett 
elkobozni, melyek nem feleltek meg a belügymi- 
nisteri rendelet kívánalmainak.

(A királyi törvényszékről.) Mint annak idején 
olvasóinkkal közöltük volt, Vtrga Jánost, az o. 
liszkai postahivatalnál alkalmazott postakocsis , .
évi február hó 27-én, este kilenc és tíz or* °J ’ 
midőn a postát egylovas talyigán a hsz a- j 
vasúti állomásra szállította, az országúton, az 
mástól alig ezer lépésnyire fekvő kőhíd mellett 
ismeretlen tettes megtámadta s fej re ,r ^ 
hat fejsze csapással leteritette. A te.Jsn.^ ' t 
ban a postakocsist kirabolnia nem sikerül mert 
a neki iramodott lovat megállítani “em m tjen 
posta érintetlenül érkezett be a rajta^ es:
állapotban fekvő Virga Jánossal az állomásra.
Virga János, dacára a fejére kapó rei„v($gVU]t 
mekneic, két hó lefolyása alatt teljéin felgyógyult
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vezetett. Később Virga magához térvén, megne 
vezte támadóját Fekete Miklós vamos-ujfalusi lakos 
személyében, kit is aztan a csendőrség nyomban 
letartóztatott, fekete Miklós, egy állás és foglal 
kozás nélkül való segédtanító, az áldozatával tör 
tént szembesittetése után, tettét töredelmesen beis­
merte, elbeszélvén, hogy ő, mivel a tanítói oklevelet 
meg nem szerezte, segédtanítói állásától pedig 1890. 
év közepén elmozdították, nagybátyjánál. Molnár 
György v.-ujfalusi lakosnál, élős ödött. Mint afféle 
ingyenélő az időt legcélszerűbben vélte agyonütni 
azzal, hogy naponta kijárt az állomásra az érkező 
és induló utazó közönség nézésére. így február 
27-én estve is kisétált az állomásra, ott az időt a 
vasúti szolgákkal eltrécselte spórája tajban haza 
felé indult; de meggondolván, hogy csavargásáért 
nagybátyja korholni fogja, elhatározta hogy egy 
sétát tesz Liszkára s addig majd nagybátyja is 
elalszik s hazatérését nem fogja észrevenni. Amint 
a fentebb említett kohidhoz ért, eszébe jutott, hogy 
ő a hid alá napokkal ezelőtt egy általa talált fej­
szét rejtett s most ezt a vad illatokkal való eset­
leges találkozásra védőeszközül magához vette. E 
pillanatban jött vele szembe a postakocsi, mely­
nek láttára eszébe jutván nyomorúságos helyzete, 
pillanat alatt elhatározta, hogy a postakocsit 
leüti és a postát kirabolja. Szándékát nyomban 
meg is valósította, mert amint a kocsi mellette 
elhaladt, a kocsist a fejszével hátulról fejen vág­
ta. Ez az első csapásra nem esett le, tehát másod 
szór is hozzá vágott, mire aldozata a kocsi elő- 
részébe bukott, de a ló folyton tovább haladván, 
még négyszer fejen vagta az eszméletlenül fekvő 
kocsist. Ezalatt a kocsi közel érvén az állomás 
előtt levő korcsmához, a felfedeztetéstől tartva,Fekete 
elmenekült s a posta kirablását meg sem kiser 
lette. E bűnügyben múlt ho 27 én volt a végtár­
gyalás. Vádlott, ki úgy latszik, hogy vizsgalati 
fogsága alatt alapos büntetőjogi tanulmányokat 
tett, a végtárgyalason beismerő vallomását vissza 
vonta s azt a mesét gondolta ki, hogy ő a csen­
dőrőrmester tanácsára ismerte be a tettet, mert 
ez azzal biztatta, hogy beismerés esetén szabad 
labra fogjak helyezni, de külömben is félt a 
csendőröktől, mert a lapokban sokat olvasott ezek 
brutalitásáról. Minthogy azonban a kereszt­
kérdések alatt vádlott beismerte, hogy a brutális 
csendőrök egészen humánusan bántak el vele s a 
vizsgálóbiró sem alkalmazott ellene tortúrát, — a 
királyi törvényszék vádlott visszavonását nem fo­
gadta el, hanem öt szándékos emberölés kísérlete 
miatt hat évi fegyházra és tíz évi hivatalvesztésre 
ítélte. Az ítélet ellen vádlott, ki legcsekélyebb 
megilletődést, vagy bűnbánast sem tanúsított, (sőt 
az egész végtárgyaláson kedélyesen mosolygott, 
miért az elnök nem egyszer rendre is utasította,) 
valamint a kir. ügyész is felebbeztek.

(Házi mulatság.) Múlt hó 25-én, Anna esté­
jén, nagyszámú és előkelő társaság gyűlt egybe 
nemcsak Zemplén vármegyéből, hanem a szom­
széd Abaujbol is Metzner Béla radi foldbirtokos 
vendégszerető házánál, hogy a házi kisasszony 
névestéjét megünnepeljék. A társaság tagjai közt 
voltak: Sennyey István br. orsz. képviselő, 
Hammersberg Jenő kir. tvszéki elnök, Nemes 
Lajos, kir. tanfelügyelő, Nemes Ferenc sáros 
pataki jogtanár, Szerviczky Ödön és Téglásy 
András földbirtokosok stb. A házi urnák és házi 
asszonynak magyaros vendégszeretete és Anna 
leányuknak kedvessége eltüntették még nyomát 
is minden feszességnek s a sok szép hölgy jelen 
léte táncra csábította még azokat is, kiknek csak 
nagy ritkán, ünnepies alkalmakkor perdül már 
táncra a sarka. A táncosnők nem panaszkodhat 
tak, mert alig engedett nekik pihenést a táncked 
velő iíjuság s még másnap déltajban is javában szolt 
a zene, amelynek andalító hangjai mellett a szép tán­
cosnőkre tekintve bizonyára sok táncosnak eszébe 
jutott: »hej csak ez éjszaka tizenhárom napig tar­
tana !< A táncmu'atságot lukullusi lakoma szaki 
tóttá meg, amelynél Komjáty Béla ev. ref. lelkész 
a házi urra és családjára, majd a kisasszonyra, 
Pintér István szintén az ünnepekre, — Metzner 
Béla vendégeire, Nemes Lajos az Abaujbó' jelen 
voltakra mondtak felköszöntőt A mulatságról 
minden meghívott a legkellemesebb emlékek­
kel távozott, éltetve a házi gazdát és kedves csa 
Iádját. A hölgyek közül jelenvoltak : Bárczy Ilona, 
Csuka Jolán és Margit, Hammersberg Anna és 
Elza Kun Sarolta, Metzner Anna és Sarolta, Ra­
gályi Ilona, Szerviczky Margit és Gabriella. Téglásy 
Róza és Boriska (Abauj-megyéből) Viczmándy 
Katinka és Izabella, Bárczy Balázsáé, Dókus 
Józsefné, Hammersberg Jenőné, Metzner Béláné, 
Ragályi Béláné, Viczmándy Ödönné. — Csóltói.

(Orkán.) B.-Keresztúrból írják: Az örökös 
esőzések után, múlt hó 29-én, délután 5 óra tájban, 
mennydörgés és sürü villámlás közt, iszonyú orkán 
dúlt városunk és határunk felett. A vihar élófákat 
csavart ki tövestül, az esöáradat mint egy tenger 
hömpölygőn nemcsak az utakon, hanem a mező­
kön réteken és legelőkön is. A mezőkön a keresz- 

. teket, a réteken a boglyákat fenekestül felforgatta, 
széthányta; az utakat beiszapolta, az épületeket 

1 megrongálta. Most már csakugyan kesereghet

gazdaközönségünk a Hegyalján, mert bora egy 
kanállal sem lesz, miből pedig csak egynéhány 
évvel ezelőtt is egy közönséges gazda 2 — 3000 
forintot árult, a jelenlegi aratás pedig soknak még 
a vetőmagot sem fogja megadni, sót ha van is 
valami mag a kalászban, az is most már nyirkos, 
később pedig dohos lesz. A szénát, ha valamiképen 
összehordaniuk is, barmaink azt csak a végszük­
ségben fogják megenni. r. I.

(Halálozás.) Megilletődéssel vettük a követ­
kező gyászjelentést: A sárospataki népbank mint 
szövetkezet igazgatósaga és tisztikara, mély rész­
véttel jelenti, hogy 7atár Lajos, népbanki könyvelő, 
az intézetnek 20 éven keresztül hű és buzgó hiva­
talnoka, folyó hó 28 án, délután I és fél órakor, 
életének 48-ik évében, több havi súlyos szenvedés 
után elhnnyt. A boldogult hűlt tetemeit folyó hó 
30-án, délután 4 órakor helyezték a s.-pataki ref. 
temetőben örök nyugalomra, nagy részvét közt. 
Béke hamvaira 1

(Tűz). Bodzas Újlakon múlt hó 29 én ki nem 
derített ókból tűz támadt. Erős éjszaki szél kedve­
zett a tűz tovább terjedésének és igy csakhamar 
16 lakóház lett a melleképületekkel együtt a lángok 
martalékává. Az épületek nagyobb része bizto­
sítva volt.

(Engedelem kéregetésre) A kir. belügymi- 
nister Or.- Volova község g. k. hitközségének meg­
engedte, hogy templomuk felépítése költségének 
beszerzése céljából az ország területén 3 hónapon 
át kegyes adományokat gyűjthessen.

(Az 1848— 49 iki szabadságharci emlékek) 
kiállításának rendezői több értékes festményt ren­
deltek meg oly célból, hogy azokat a becsesebb 
s értékesebb tárgyakat beküldő kiállítok közt dijak 
gyanánt oszszák ki a kiállítás befejeztével. E fest 
menyek közt Kollarznak két, igen sikerültnek 
mondható, képe van. Az egyiken a Kossuth czeg- 
lédi beszédjét hallgató nagy közönséget látjuk, hogy 
mily lelkesedéssel és (a képen jól kifejezett) áhítat­
tal vették őt korul a derék alföldi magyarok. Az 
előtérben állók közül többen leboru!va hallgatják 
Kossuthot. E kép parja azt a hires jelenetet ábrá­
zolja, mikor Kossuth czeglédi beszéde után másnap 
több ezer (minden fegyvert fogható) ember lelke­
sedve indul Pest felé kaszákkal, fejszékkel és aj­
kukon a Kossuth-dallal. Azt állítják, hogy itt hang­
zott föl először a mi kedves nótánk, hogy: »Kos­
suth Lajos aú izente.* Szerzőjét ma sem tudjuk. 
E képeken kívül cletnagysagú Kossuth-mellképet 
olajba festve is kapnak mindama kiállítók, akik 
nagyobbszámu vagy akik egyes, de igen érdekes 
dolgokat küldenek A többi kiállító is kap élet 
nagyságú fénykép imitációt Kossuth képéből. Min­
den küldemény az 1848—49-1 szabadságharci ki­
állítás rendezőinek Budapestre, a fővárosi vigadóba 
ci tűzendő.

(A jég pótlása). A legnehezebb kérdések 
közé tartozik nyáron, ott a hol jég nincs, az hogy 
mi műdön lehet gyorsan romlo tárgyakat, élelmi 
szereket, különösen húst, hosszabb ideig a rom­
lástól megóvni. Ennek több módja van, Először : 
Ételünk és italunk nyáron is fris marad, ha az il­
lető üveget, i’letőleg edényt pincében fris sós vizbe 
állítjuk. Másodszor: Kövessük a japániak példáját, 
a kik a hu-it nyáron porcellán edén>ekbe teszik, 
annyi forró vizet öntenek rá, hogy elborítsa, a 
vízre pedig olajat öntenek, mely a levegőt nem 
bocsojtja at és a hús fris marad. Igen fontos sze­
repe van itt a forró víznek, melytől a hús felüle­
tén levő fehérje megolvad s a konzerváláshoz je­
lentékenyen hozzájárul. Harmadszor: a vaj. Ez is 
sok gondot és kellemetlenséget okoz nyáron a 
gazdasszonyoknak. Egy okos angolnak az a prakti­
kus gondolata támadt, hogy a vajhoz egy kis szén 
savas nátront (szódát) kell tenni, mely úgy a fris, 
mint a sózott vajat megóvja a kellemetlen íztől, 
melyet akkor kap, ha melegben hosszabb ideig 
áll Három font vajra elég 3l/2 drakma szóda. A 
fris vajból az írót előbb jól ki kell gyúrni. A 
kellemetlen izt bizonyos sav képezi, s ha ezt al- 
kalinnal neutralizáljuk, a kellemetlen iz rögtön 
megszűnik. Zsírhoz, szalonához a szódát szintén 
használhatjuk.

Irodalom,
A ,Vasárnapi Újság* 26-iki száma a következő érde­

kes tartalommal jelent meg: .Temesvár és kiállítása.* (q 
képpel.) Borostyáni Nándortól- — ^Alkonyaikor- Költemény. 
Mares Ödöntől. — .Szétpattant buborék.* Elbeszélés Bede 
Jóbtól. — ,A forradalom Haitiban.* (Hippolyte tábornok, a 
köztársaság elnökének arcképével. — .Az ég csodái.. Wil- 
fried de Fouvielle cikke. — »A német császár Londonban.* 
(2 képpel . t. a város által rendezett lakoma a Guildhallban. 
2. A walesi herceg által rendezett kerti mulatság Marlborough- 
houseban ) — .Saint Germain gróf.* Történelmi elbeszélés. 
Le Notre után. .Az orosz trónörökös körútjáról.* Egy orosz 
lap cikke. — .Az ivóviz* Pasteur felolvasásából. — »Az élel­
mezés statisztikája.* — *A román királyné és Vacarescu kis­
asszony.* (Arcképekkel.) — nllalálra Ítélt állatok.< — A
Balatonon* (5 képpel Balaton-Fiiredről és Siófokról.) Dr. Ko­
vács Dénestől. — Irodalom és művészet. — Közintézetek és 
egyesületek. — Egyveleg, — Sakkjáték. *— Képtalány. — Mi
újság. — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló __ Heti
naptár.

A .Vasárnapi újság'- előfizetési ára negyedévre 2 ft‘
a »Politkai Ujdonságok*-kal együtt 3 ft. __ Ugyancsak a
Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem-utca 
4. sz.) megrendelhető a »Képes Néplap* legolcsóbb újság a 
magyar nép számára, félévre 1 ft.



A megvár románok és a magyar nrmzrt címmel je­
lent meg a magyar faiskolák ifjúságának válasza Románia 
egyetemi ifjúságának emlékiratára. A válasz-irat anyaga a 
bukeresti ifjúság mcmorendurnában a magvar nemzet ellen 
világgá bocsátott alaptalan és meggondolatlan vádaknak cáfo­
latát képezi. E válasz irat, mely eléggé terjedelmes, nagy fon­
tosságú is egyúttal. A melegség, mely belőle szétsugárzók ; a 
higgadtság, mely minden sorát jellemzi ; a békítő szellem, 
mely lépten nyomon kiérezhető; a meggyfizfl érvelések hal­
mozása szépen és műgonddal összeállítva párosulnak a meg- 
h am t sitat lan történeti tényék igazságának elsorolásával s 
világosan, érthetően győznek meg bennünket a magyar nemzet 
álláspontjának igazvoltáról A csinosan kiállított füzetet melynek 
ára 30 kr. melegen ajánljuk mindenki figyelmébe. Megrendel­
hető Budapesten, a l'ud. és Müegy. Olvasókörnél Lipót-utca 
25. szám.

Magyar írónők jellemzései tartalmazza a #Képes Csa­
ládi Lapok legutóbb megjelent jo-ik száma Tolnai Lajos 
tollából, ki ,A Vidék és költői cim alatt megindított nagy- 
érdekű cikksorozatát folytatva, ezen közleményében tüzetesebben 
foglalkozik az erdélyi Írónőkkel. Mondhatni, ez az első pártatlan 
ismertetés, mely eddig magyar lapban megjelent. NJe is legyen 
senki, ki ezen cikket olvasatlanuIhagyja ! E cikksorozat is mutatja, 
mennyire igyekszik a szerkesztő. Az említett kitűnő cikken kívül 
egvébb mulattató és érdekes közlemények is fordulnak elő a 
, Képes Családi Lapok ■ 30-ik számában, ilyen péld. $ Akkor
és most,' Palotai Ákos rajza, melyben megkapó közvetlenséggel 
ir le egy kis epizódot Natália szerb királyné életéből. Részünk­
ről a legmelegebben ajánljuk e kitűnő folyóiratot, melynek 
előfizetési ára : Egész évre 6 ft., fél évre 3 ft., negyedévre 
2 ft 50 kr Kiadóhivatal : Budapest, V. Nagy-Korona utca 
to. szám.

A legélénkebb és legváltozatossabb szépirodalmi képes 
hetilap a ,Képes Családi Lapok,« melynek legutóbbi 29. 
száma a szokott értékes és változatos tartalommal jelent meg. 
Van benne Prém József jeles írónktól egy igen szép elbeszé­
lés van továbbá Müller Kálmán tanár tollából egy érdekes 
cikk a szeszről és dohányról, mely kérdés a legutóbbi időben 
élénk vita tárgyát képezte különösen a francia sajtóban. Töl- 
gyesy Mihály egy humoreszkkel, K. Beniczky Irma egy köz­
érdekű társadalmi kérdés fejtegetésével (Váljunk-e ?) Darab 
Lajos egy életképpel járul hozzá a lap szellemi részének eme­
léséhez. Már ezen rövid vázlat is — a többi apróságokat nem 
említve, — igazolja a fenebbi állítást. Részünkről a legmele­
gebben ajánljuk olvasóinknak a $Képes Családi Lapok« cimii 
szépirodalmi lapot, melynek előfizetési ára fél évre 3 ft, negyed 
évre 1 ft 50 kr. Kiadóhivatal : Nagy-korona u. 20.

TA»ŰÖY.
A homonnai műfaragó szakiskola.

Hazai iparunk fejlesztése még a legújabb 
időig oly kérdés volt, a melyet sokszor hangoz­
tattak hivatalos és magán körök anélkül, hogy 
tovább jutottak volna annál, hogy itt tenni kell, 
mert különben a nyers terményekben gazdag or­
szág sem képes a mai államszervezet óriási kia­
dásait fedezni. A vidéki kiállítások, azután a bu­
dapesti is, arról győzték meg az állam intéző kö 
reit, hogy a kezdet megvan az ipar terén is, csak 
haladni kell, hogy iparunk fejlesztésével anyagi 
erőnk növekedjék, adózó képességünk nagyobb 
legyen és igy a nemzet és az állam gyarapodása 
biztos alapon álljon.

Hazánknak csendes, de folyton tevékeny 
iparfejlesztő telepe épen vármegyénkben van, 
ugyanis felső részének legjelentékenyebb helyén: 
Homonnán. A »műfaragó szakiskola* ez, amelynek 
ceja, hogy a műfaragás, az asztalosság és az esz- 
tergalyozás terén oly iparosokat képezzen, akik 
a lmom és szép Ízlésnek megfelelő iparcikkeket 
tudjanak előállítani E faragó iskola nem nagy 
de derek intézet, amely szerény anyagi ereié 
mellett is szép dolgokat müvei. Vájjon miért is-
,ra<:nk keveseu a hoc«onnai műfaragó szakis­
kolát . Meg varmegyénkben sem igen méltányoljál*, 
pedig oly .párosokat nevel, akik megállják he- 
lyoket mindenütt, ha dolgozni akarnak; ily szép 
és gyakorlati palyara kell azt az ifjúságot terein? 
a melynek sem kedve, sem képességé nincs arra
if ÚT* pályára menjen. De mint ipar’ 

cikkeket készítő műhely is méltánylásunkat ér-
dem1' a ,farag° iskola, mert cikkei szépek jók és
e ég,gé, °lcsok- Palan azért °em méltányoljak, mert 
itt helyben van ? A magyar ember sokszor többre 
vesz. azt, a mi messz.röl jött, ellenben földije ké­
szítményét kevesre becsüli. Jó ideje, hogy ezt a 
szokásunkat kiszorítsa az, hogy méltányoljuk a 
magunkét es főképpen előnyt nyújtsunk énnek 
ekkor, ha olcsóbb is. Hazafisagból nem vehetjük
Ld::ebbhlZai P°rtékát’ de ugyanabból már 
megtehetjulí, hogy megvesszük, ha o'csóbb a ha­
zai. Újabban mar nyilatkozik a megérdemlőt is- 
tapolas, a menny.ben az intézet távoli vidékről is 
nyer tanulókat, továbbá iparcikkeire való meg- 
rendelést. Megérdemli, hogy a magas minist,f

*? folemelje eddigi segít-égét, amire nézve 
már alapos kilátás is van.

Az, 1890 91-iki tanévben a homonnai műfa 
rago szakiskola folyamának #14. évét fejezte be.

/- intézetnek 14 növendéke vöt, a kik közül a 
anfolyam elvégezte után négyen nyertek képesi- 

tést a mufarago es esztergályozó ipar üzésére. A 
ég tt tanulók közül egy belép a budapesti 

• iparművészeti iskolába*, három pedig képesité- 
Sén?k megfelelő alkalmazást nyert. A műfaragó 
szakiskola áltál kiállított végbizonyítvány birtoko 
sat az 1949 1888. IX. számú keresk. ministeriumi 
rende.et az illetőnek nagykorúsága esetén az ipar 
torvény 4. &-aban említett képesítéshez kötött mű- 
faragó és esztergalyozo ipar üzésére és addig se- 
gedi munkakonyv elnyerésére jogosítja

ségéb™ éS HOm°"na Vár0sának s'8'<-

A faragó iskolába oly tanulok vehetők íel, 
a kik a közép vagy polgári iskola II osztályát 
sikerrel elvégezték. A tanfolyam 4 évre terjed; 
a tanév szeptember l én kezdődik : tandíj nincs, 
sőt az intézet látja el növendékeit díjmentesen a 
szükséges tan- és munkaeszközökkel A tanulók 
a megfelelő elméleti oktatásban is részesülnek heti 
12 oraban, még pedig a következő tárgyakból : 
magyar nyelv, üzleti irály tan, földrajz, történet, 
mértan, számtan, könyvviteltan és faipar-elmélet. 
A többi idő, azaz heti 36 óra a szabadkézi, ékít­
mény- és biPorrajzolasra, továbbá a gyakorlati 
munkákra esik : a faragás, asztalosság, esztergályo- 
zás és mintázásra. A faragás alá kerülő tárgyak 
rajzait maguk a tanulók készítik, még pedig az 
eléjok adott mintáknál nagyobb méretben, úgy 
hogy meglepő, különösen némelyik tanulónál az a 
jeles eredmény, a melyet a rajzolás, továbbá a 
faragási kivitel terén elértek ; különös gond for- 
dittatott az utolsó évfolyamú tanulóknál a bú*or- 
rajzolásra és a részek összeépítésére. A tanfolyam 
eddig csak 3 év volt, de ezután 4 lesz, hogy a 
tanulók az asztalosságo*: is tanulják, hogy ők ma 
guk legyenek képesek egész bútordarabokat elő 
állítani, tehát nemcsak a díszítésül szolgáló fara­
gásban lesznek ezután szakavatottak, hanem magát 
a butortárgyat is ők készítik

Az intézet résztvesz a temesvári kiállításon, 
még pedig 150 zakrajzzal, továbbá 138 tárgy- 
gyal, utóbbiak értéke 722 ft 10 kr. — Úgy hall­
juk. hogy eme tárgyak legnagyobb része már el­
kelt, pedig még alig, hogy megnyitottak a kiállítást.

A felügyelő-bizottság tagjai gyakran meglá­
togatták az intézetet és mind az elméleti, mind a 
gyakorlati dolgok menetéről személyes meggyö 
zodést szereztek ; a vizsgálaton is jelen voltak, a 
mely néhány, gyengébb előképzettségű tanuló ki­
vételével, mindnyájánál jó volt.

Fölhívjuk az érdeklődők figyelmét a hasznos 
intézetre, hogy terjesszék működését, hogy igy a 
tanuló ifjúság ama része, a melynek az iparhoz 
kedve van, hajlamának megfelelő életpályát nyer­
jen. E szegény intézet senkit sem csábit szép sza­
vakkal, hanem csak azt vonzza ide, a kinek a fa­
ragáshoz kedve van ; itt kenyeret kap az ifjú ke­
zébe egész életére. A szülök tájékoztatásául annyi 
említendő, hogy Homonnán egy tanuló havi teljes 
ellátása az igényekhez képest 10 — 14 ftba kerül.

Laborcz dsapánkat a bitóra mászni.
Uram ! e run-irás mesés értékű kincs,
Sajnos, hogy mindenik vendég-szobában nincs.
. . . Béka kuruttyolás, egerek nyüzsgése 
Pókok kardala és szuhok ketyegése ;
Mind fontos tényező a fürdőkurában,
Intve a vendéget: ne ülj a szobában !
Hanem menj a parkra jó levegőt szívni,
Vagy erdőbe, rétre, szúnyogokkal vívni.

. Hogy éjjel az ebek szüntelen vonítnak,
S nem egy édes álmot tönkre silányitnak ;
Ez is alaptalan panasz a fürdőre.
Hát a ki ezt mondja, nem tudja a dőre,
Hogy mennyi kutya van Konstantinápolyban ?
Bizony több mint hangya, egy nagy hangyabolyban 
Azok is vonítnak, morognak, zörögnek,
S nincs rájuk panasza a jámbor törőknek.
Nincs, sőt ott az ebek jólétet élveznek,
Habár voltaképen mi hasznot sem tesznek ;
Mig itt közhasznú és nagy a hivatásuk :
A mély álomtól óv hangos ugatásuk.
Pedig a mély álom nagyon veszedelmes,
Testnek és léleknek egyaránt sérelmes ;
Tiltják is erősen : úgy doktor Rússay,
Mint a fürdő-kódex paragrafusai.
Ha tehát ebeink ily nagy hasznot tesznek,
Helyes, hogy korlátlan uralmat élveznek.
. . . Ajtózávár, szekrény, fogas nincs jó rendben ? 
Ugyan van-é még több malicia kendben ?
Hiszen megfordult itt több Ízben gróf, báró ;
De egy sem volt köztük ilyen ^mindent váró !*
. . . Nincs semmi mulatság, semmi szórakozás ?1 
Hát ez ismét milyen bűnös rugódozás'
Nincs-e gyermek-torna, hölgy- és féifi-kugli r 
Nem jön e Ungvárról gyakran ki egy Húgll ?
Nem huz-e talp alá való nótát Lányi?
Nem pedergeti-e a bajuszát Brányl ?
Nem lehet-e szedni mogyorót, vadalmát ?
S kérni a templomban az urnák irgalmát ?
Kirándulni néha a Vlhorlátó-ra.
S Hornyá-ra, — hallgatni : Hányat üt az óra ?
Búcsúra szent-illés napján Jeazenö-re ?
Vagy, ha messzebb tetszik, a szinnai kőre ?
A patakban halat fogni és rákászni,
A topolya fáknak tetejébe mászni ?
Huzni minden délben, s este a harangot, 
b elkutatni itt és amott a visszhangot ?
Hallgatni a harkály fürge kopogását,
S a vadgalamb édes-keserű bugását ?
Madarakat fogni, ürgéket önteni,
A tüzér manővert meg-megtekinteni ?
Játszani naphosszat ostáblát, vagy sakkot,
Vagy vegyelemezni szájával a makkot ?
S elmélkedni, a zöld pázsiton elnyúlva :
Hogy a fürdő mi szép lesz egy-két év múlva ?

Közli: — j .

HUMOR.

Fürdői levél-féle.
— ízelítő a .Szobráiiczi Tilinkó'-ból. —

(Kifütyülje : Mihály bácsi de Kemeche.)
Rozzant füstös kürtő*) ... Jó ég / mit beszélek? 

.Még jól lehurrogat az inspektor, félek.
Vagy azt mondja rólam, hogy hagymázba estem,
S kell, hogy három bába masszírozza testem.
Hisz amit mondtam a fürdőről, nagy sértés,
Tán nem tudom, hogy mit irt az »Egyetértés* ?
Hogy a fürdőben nagy ^reformok* történtek,
Olyan igaz az, mint az, hogy ma van péntek / 
lehat ne tessék a fürdőnket gyalázni,
S ha igen: üstökét megtalálom rázni’;
Kisértetem a két csendőrrel Hornyára,
S ott elitélik egy heti kalodára !

Megszeppentem nagyon, e fenyegetésre;
S legott fordítottam a dolgot kérésre • ’
—Ne haragudj uram . . . rövidlátó vagyok,
Nekem homályos az, a mi másnak ragyog.
A hajókötelet látom csak istrángnak,
Az óriás bálnát kiskorú pisztrángnak.
A cifrán öltözött urhölgyet szöcskének,

/‘/‘kk*33” pompázó gavallért kecskének. . . 
léhát néhány percre egy górcsövet kérek, 
ialan ekképen majd igaz útra térek,
S látom, konstatálom, hogy a hires Szobráncz 
Arcáról végképen elenyészett sok ránc.

Lram, uram ! a kit hívnak inspektornak, 
b jobb dóiga van, mint a baskóczi kántornak , 
^átnéztem mindenütt, mindent megvizsgáltam • 
ö a nagy reformokat seholsem találtam.
A Lohndiener most is rest mint tavaly vala ;
Csak úgy biceg ma is a szoba asztala 
Cyufagyujtás nyoma a falakon maradt.
A béka kuruttyol ma is lábunk alatt.
Az egerek folyvást futkosnak, cincognak,
Az ebek éjente vonítnak, morognak.
Keservesen nyilik az ajtók závárja ;
Szekrény, ruha-fogas, az asztalost várja.
;:Ín,CS semmi mulatság, semmi szórakozás, 
csak az una/ommal örökös birkózás.

t70,E11 ' ~mérgesen mordul az inspektor,
gy beszél on, mint egy romlott nevű rektor.

Mint a vak a színről, a siket a hangról 
A csecsemő leány bálról és farsangról.

eressen válasszon magasabb szempontot,
S bolcsebben kezeli az Ítélet fontot '
Nem^nV11 a56”™ reform Hát 3 sok beton kád 
Nem látott még olyat sem Unok, sem Blkszéd.
A kín!t C 3 Lohndlener : a »bon-ton« kívánja ;
V kinek nem tetszik, legyen szobalánya ;
Vagy ha nem szolgálja jól ki az a cseléd,
Mennydorogjön reá : száz fánk essék, beléd !
De eVZObv- aSZUla bÍCeg> — ezt is hallom,
Ue ezt csakis az on hibájának vallom •
Ha hozott volna egy jó fűrészt magával,
Nem lenne most baja az asztal lábával
. . . Gyufagyujtás nyoma látszik a falakon ? I
T_v n°gf n.e,m. cs,Phetem e szóért önt nyakon ! 
így profanáin, az ősi rnn-jegyeket,
Melyek szülemleni látták a hegyekét •
Láttak Vihorlátot tüzlánggal szikrázni,

#) T. t. a szobránczi fürdő.

A jó feleséé tűnődése.
jaj istenem, jaj istenem, be részeges is az 

én uram. Mindennap félliter pálinkát kell neki 
hozatnom a korcsmából. . . Ha nem voln k olyan 
elővigyázó, a minő vagyok, hogy t. i. a felét ma­
gam iszom meg s a hijját vizzel pótolom. — 
holtra inná magát minden áldott nap. . .

Rendelet ellenére.
Orvos : Ön rendeletem ellenére tegnap me­

gint bort ivott, éizem a gyors érverésröl. Hány 
literrel ivott ?

Páciens: (nyögve) Hja, ha én azt tudnám!. . .
A férj öröme.

K. Gy. legújabb apai örömét a következő 
vélben tudatta szüleivel : »Sebtibe tudósitlak 
benneteket, hogy feleségem ikreket szült. Legkö­
zelebb többet.* Fiatok. K. Gy.

A * Mátyás Diákiból.

Csak egy nökérdes létezik s ez : — szeretsz 
engem ?

Born.

A szerelem e'ü/.i az idót, az idő a — sze­
relmet.

A házasság olyan, mint egy ügyes-bajos per: 
az együk fél mindig elégedetlen.

Balzac.

Házasság következik a szerelemre, mint füst 
a langra.

Chamfort.

hivatalos kész.
‘3439 ra. Zemplénvirmegye alispánjától.

10 főszolgabírónak.
A tarczali vincellér képezde igazgatóságának

?KOSPbr? V,t,Cola (Oklevél penész) fellépte 
gy aií ke^ s '/• a másolatban csatolt értesítését 

azon felhívással adom ki t. főszolgabíró urnák
köíölvén Sflkeib'rt0,kOSa'"kkal 3 !cStáeabb körben 
kjzolven, okét a leírt gyógymód használatával

e.emi csapás megelőzésére figyel-

Szerk

ezen újabb 
meztesse.

S.-a.-Ujhely, 1891. julius 28.
Másolat. tíat0,al Ete,e' alispán.

A 4Ír VínCeIlér isko,a Tarczalon 407 sz
allsPani hivatalnak S. a.-Uihelv Sai 

nálattal kell tekintetességedet értesítenem hogy a 
peronospora yiticola (szőlőlevél penész) élősdi 
g mbanak a szőlőkben való felléptét a Hegyaljának



,s ma, több pontján konstatáltam. Ezen gomba 
egy.ke a SZŐ16 legveszélyesebb ellenségeinek mer? 
amely szőlőt meglep, annak pár hét llatt összes 
tokéit megfosztja leveleitől, miután a gomba álml 
megtámadott levelek elhalnak és lehullamk minek 
következtében azután úgy a szolé tája, mint tér. 
mése éretlen marad. Valamely szőlőben való fel. 
lépését arról ismerni fel, hogy a megtámadott 
t ke leveleinek also lapján olyan lisztes kivirágzás 
(cukrozás vagy dér) jelentkezik, mellyel szemben 
a telso lapon a levél lemez elsárgul, később pedig 
az egész elszárad A betegség szerencsére könnyen 
gyógyítható, illetve könnyen megelőzhető; ellen­
szere a rézgálic és oltott mészoldat keverék, mely­
nek 2 3° o"os oldatával specialiter e célra készült
permetező fecskendővel a levelek felső lapja fmo 
man lepermetezendő. Hangsúlyoznom kell, hogy 
a gomba módfeletti szaporaságánál s terjedésénél 
fogva a permetezést a baj konstatálása után lehe­
tőleg azonnal foganatba kell venni; a még meg 
nem támadott szomszédos szőlők tulajdonosainak 
pedig a veszélynek, az ő szőlőikben is való fellép­
tét meg sem volna szabad várni, mert a sárgulás- 
nak indult levelekre nézve a permetezés már későn
jön s ugyancsak ez okból a megtámadott szőlők­
ben is a permetezést mindig először a még leg­
kevésbé meglepett részeken tanácsos megkezdeni. 
A jövő évben pedig az előző évben poronospvrás 
szőlőkben nem is szabad a permetezéssel a bajnak 
szemmel is látható jelentkezéséig várni, hanem 
az első fecskendezést még május végén vagy jun. 
elején meg kell ejteni (mivel kezelésünk sikere 
akkor legteljesebb, ha már előre (preventive) gon­
doskodván a gombákat fel sem engedjük lépni) 
négy—hat hét múlva pedig a permetezést még 
egyszer meg kell ismételni. Meg kell végül még 
jegyeznem, hogy a kezeléshez igen tiszta rézgálic 
veendő, s hogy úgy ezt mint a permetezőt (leg­
jobb a Vermorel-féle Eclair, Szávoszt Alfonsnal 
Budapesten lehet legbiztosabban beszerezni, végül 
hogy tisztelettel alólirott fel vagyok hatalmazva 
s kész is vagyok egyszerű megkeresésre bármely- 
községben vagy nagyobb birtokosoknál is, az el­
járás bemutatása végett azonnal megjelenni. Midőn 
még bármely további felvilágosításra vonatkozólag 
készségemet nyilvánítanám s tekintetességedet a 
vezetése alatt álló megyében az elmondottaknak 
minél szélesebb körben való sürgős közhírré tété 
lére felkérném, maradok Tarczalon, 1691. évi jul. 
hó 25-én kész szolgája Kosinszky s. k. vincellér­
iskolái igazgató.

1946/891. ki. sz. Zemplénvárm. számvevőségétől.
Valamennyi községi, Illetve körjegyzőnek Zemplénvár- 

megye területén.
A törvényhatósági útadó kivetése alkalmából 

benyújtott felszólalások elintézésével foglalkozó 
közigazgatási bizottsági küldöttség S.-a -Ujhelyben 
ez évi jun. hó 27 én 1381. kb szám alatt hozott 
határozatával elrendelte, hogy azon községi lako­
sok útadója is, akik útadó kötelezettségüket tér 
mészetben rójják le, az útadó főkönyvben a meg­
felelő pénzértékkel (tehát az igásminimalistaké 
3 fttal, a kéziminimálistáké pedig egyénenkint 1 ft 
50 krral) előirassék s a kötelezettség teljesítése az 
illető minimálista nevére kiállított utadókönyvecs- 
kének lerovást részében nyugtattassék.

Midőn a t. küldöttség eme határozatáról a t. 
jegyző urat miheztartás végett ezennel értesítem 
egyszersmind megjegyzem, hogy a természet 
beni utadókötelezettségüket teljesített minimalisták 
számbavétele legcélszerűbben a községi bírák és 
a természetbeni útadó kötelezettség teljesítését 
ellenőrző vármegyei utbiztosok kozbenjottével lesz 
eszközölhető, illetve eszközlendó.

S.-a.-Ujhely, 1891. jul. 30-án.
Dongó Gy. Géza,

főszámvevő.

<§ -a.“$jhely város föbirújától.
Felhívás.

A peronospora viticola {szőlőlevél penész) 
élős dl gombáknak a szőlőkben való fellépte 
S-a - Ujhelyben is kons tatáltatott.

Ezen gomba egyike a szőlő legveszé­
lyesebb ellenségeinek, mert amely szőlőt 
meglep, annak pár hét alatt összes tőkéit 
megfosztja leveleitől, miután a gomba által 
megtámadott levelek elhalnak és lehullanak, 
minek következtében azután úgy a szőlő 

mint termése is éretlen marad. 
Valamely szőlőben való fellépését ar- 

ről ismerni fel, hogy a megtámadott tőke 
leveleinek alsó lapján olyan lisztes kivirag- 
zás (ezukrozás vagy dér) jelentkezik, mely­
be* szemben a felső lapon a levéllemez 
eisárgul, később pedig az egész elszárad.

A betegség szerencsére könnyen gyó­
gyítható, illetve könnyen megelőzhető , 
ellenszere a rézgálic és oltott mészoldatkeve- 
nk' melynek 2—3°/0-os oldatával specialiter

f Cf ? rkészült permetező fecskendővel a 
eve e felső lapja iinoman lepermetezendó.

Hangsúlyoznom kell, hogy a gomba
módfeletti szaporaságánál s terjedésénél 
fogva a permetezést a baj constatálása 
után lehetőleg azonnal foganatba kell venni, 
f" nem támadott szomszédos sző
lók tulajdonosainak pedig a veszélynek az 

sző öikben is való felléptét nem lenne 
szabad bevárni, mert a sárgulásnak indult 
levelekre nézve a permetezés már későn 
Jön s ugyancsak ez okból a megtámadott 
szőlőkben is a permetezést mindég először 
a még legkevésbé meglepett részeken ta­
nácsos megkezdeni; a jövő évben pedig 
az előző évben peronoposporás szőlőkben 
nem is szabad a permetezéssel a bajnak 
szemmel is látható jelentkezésére várni, 
hanem az első fecskendezést még május 
végén vagy június elején meg kell ejteni, 
(mivel kezelésünk sikere akkor legteljesebb, 
ha már előre (preventive) gondoskodván 
a gombákat fel nem engedjük lépni) négy 
hét múlva pedig még egyszer ismételni kell.

Megjegyzendő, hogy a kezeléshez igen 
tiszta rézgálicz veendő, s hogy úgy ezt, 
mint a permetezőt (legjobb a Vermorel-féle 
Eclair) Szávoszt Alfonznál Budapesten lehet 
legbiztosabban beszerezni, s miként érte­
sültünk, helyben SzŐllössy Nándor urnái.

A szőlőbirtokosok ennélfogva telhivat­
nak, miszerint azok, kiknek nincs módjuk­
ban a permetezéshez szükségelt fecskendőt 
megszerezni, annak megszerzése végett 
társuljanak, s amennyiben a permetezés 
módjait nem ismernék, kívánságukra a tar- 
cali vincellérképezde igazgatója akár a tár­
sultak, akár az elöljáróság egyszerű meg­
keresésére kész az eljárás bemutatása vé­
gett városunkban azonnal megjelenni, vagy 
Írásban további felvilágosításokat adni.

S.-a.-Ujhely, 1891. julius hó 28.
Ujfalusy Endre.

főbíró.

13246. s7-. Zemplén-vármegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

Körözés és eredmény bejelentése végett kiada'ik
S.-a.-Ujhely, 1890. jul 25.

Matolai Etele, alispán.
Másolat.

2631. sA varannói járás fószolgabirájától. 
Tekintetes Alispán url Pohlodko János, vehéczi 
cigány, mai napon jelentette, hogy István nevű 
2 és fél éves fia f évi jul. hó 19-én délután a 
lakásokul szolgáló cigánykunyhóbol eltávozott s 
azóta elő nem kerül. Személyleirása következő : 
Neve: Pohlodkó István. Kora: két és fél éves. 
Növése: korához képest is kicsiny. Haja: fekete. 
Szeme: fekete. Ruházata: egy ing Beszél czigá 
nyúl annyit, hogy magát megértetheti s nevét 
is megmondja. Különös ismertetőjel: tulkövér. 
Tisztelettel bejelentem — a további eljárás végett — 
ezen körülményt. Kelt Varannón, 1891. évi julius 
hó 21. napján. P'őszolgabiró megbízásából Dr. 
Átányi József sk., szolgabiró.

12 453 és 12,718 sz. Zemplénvarmegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

I.
Koröztetés végett tudatom, hogy Gecze Palné 

kis-kovesdi lakosnak egy pej szőrű, 2 éves kanca­
csikója, homlokán csillaggal, hatsó ballába gatyos, 
a páczini mezőről elveszett.

II.
Koröztetés végett tudatom, hogy f. hó 6 án 

Battyán község határában egy fekete szőrű ló P. 
bélyeggel, kanca, bitangsagban találtatott s jelen­
leg Sennyei Béla br. udvarán tartatik.

S. a.-Ujhely, 1891 jul 22.
Matolai Etele alispán.

3884. sz./ki. 891. S.-a.- Újhelyi j. főszolgabirájától.
Hirdetés.

Folyó év julius 31-én, Nagy-Toronyán, egy 
fehér szőrű, hegyes szarvú, hátsó ballábán bélyeg­
gel ellátott, magyar fajú tehén bitangságban talál 
tatott, a község házánál őriztetik.

S.-a.-Ujhely, 1891. aug. 31.
Urbán Ferenc, t. főszolgabíró

1334 sz- h Szerercsi j. fószolgabirájától.
Pályázati hirdetmény.

A nyugdíjazás folytán üresedésben lévő 
Hernád-Németi (Zemplénm ) község jegyzői állásra 
pályázatot hirdetek.

A javadalom all :
1. készpénz fizetés 295 frt 12 és fél kr
2. természetbeni lakás
3. a megyei leg megállapított munkadijjak.
4. 17 kát. hold Q 824 öl szántóföld 2 kát. 

ho,d □ 89! öl rét használata f. évi október 1 -tői 
kezdve. Ennek ad óját a jegyző fizeti.

b elhívom tehát a pályázni kiyánókat az 1883. 
I. t. ez, 6. §-a szerint felszerelt kérvényeiket hoz­
zám f. évi augusztus hó 16 napjának d. u. 5 őrá- 
jáig annálinkább adják be, mert a később beérkező 
és hiányosan felszerelt kérvényeket figyelembe 
venni nem fogom.

A választás határnapjáál augusztus hó 19 
napjának d. e, 10 óráját H. Németi község házá­
hoz tűzöm ki.

Szerencs, 1891. évi julius hó 28. napján.
Matolay Béla, főszolgabíró.

3099 I sz. 1891. Szerencsi j. fószolgabirájától.
Pályáznii hirdetmény.

A nyugdíjazás folytán üresedésben lévő 
megyaszói (Zemplénm..) község jegyzői állásra 
pályázatot hirdetek.

A javadalom áll:
1 készpénz fizetés 340 frt 67 kr.
2 természetbeni lakás
3- a megyeileg megállapított munkadtjjak.
4. 9 hold 1029 [H öl szántóföld f. évi okt. 

i-től kezdődő használata. Ennek adóját a jegyző 
fizeti

Feihivom tehát a pályázni kívánókat, hogy 
az 1883. I. t. ez. 6. $-a szerint felszerelt kérvé­
nyeiket hozzám f. évi augusztus hó 16 napjának 
d. u. 5 órájáig annálinkáb adják be, mert a ké­
sőbb beérkező és hiányosan felszerelt kérvényeket 
figyelemben venni nem fogom.

A választás határnapjául agusztus hó 18 ik 
napjának d. e. 10 óráját Megyasszó község házi 
hoz tűzöm ki,

Szerencs, 1891. évi július hó 28. napján.
Matolay Béla s. k., főszolgabíró.

5 18. sz rend. 891. S.-a - Újhelyi j. fŐszolgabirájátöl.
Hörözéfi.

F. évi julius 7-én Szabó Ferenc vísi lakos­
nál egy tót arató napszámos juhászától egyes ru­
házati czikkek eltolvajlása után megszökött, taris- 
nyaját, egy gőzgépről vató feszmérő-, egy réz­
csap és gözsíppal hátrahagyván.

Minthogy ezen tárgyak valószínűleg jogtala­
nul jutottak az illető birlalatába : felhívatnak az 
esetleg károsult gűzgéptulajdonosok, hogy hivatalom 
előtt jelentkezni ne terheltessenek.

Sátoralj a-Uj hely, 1891. julius 20.
Dókus Gyula főszolgabíró.

1674. ki 91. Gálszécsi j. fószolgabirájától.
Körözóe.

Hajzer Endre, hardicsai Iákor tulajdonát ké­
pező 5 hónapos, fehér szőrű, üsző borjú elszaladt, 
f. hó 20-án.

Gálszécs, 91, juli 30-án
Szemere szolgabiró.

2683./I. sz. 91. Homonnai j. fószolgabirájától.
Körözés.

Közhírré teszem, hoey Grozócz községben, 
egy fehér hosszuszörü, fölfelé álló szarvú, magyar 
fajú, juh két hátsó laba rongygyal összekötve 
bitangságban talaltattott s őrizet alá vétetett.

Homonnán, 1891. jul. 30-án.
Haraszthy Miklós főszolgabíró.

2176.I. 91. sz. A tokaji járás fószolgabirájától.
A Zemplén tekintetes szerkesztőségének

S.-a.-Ujhelyben.
Vanszerencsém hivatalos tisztelettel felkéri, 

miszerint folyó hó 22-én Bodrog-Keresztur község 
határában talált 2 db. bitang lovat az alanti leí­
rások alapján köröztetni szíveskedjék.

Egyik világos sárga, jegynélkuli, 3 és fél 
éves, kanca ; másik barna sárga, jegynélküli, 3 és 
fél éves kanca; mely bitangságban talált lovak, 
ha gazdájuk folyó évi augusztus hó 26-ig nem 
jelentkezik, Bodrog-Keresztur községházánál nyilvá­
nosan elfognak árvereztetni.

Tokaj, 1891. julius hó 27-én.
FQzesséry Ödön, főszolgabíró.

6852. sz. II. 91.
Körözvény.

Valamennyi községi elöljáróságnak Zemplén- 
vármegye területén.

A nagykárolyi kir. pénzügy igazgatóságnál 
alkalmazva volt Argyilán Mihály volt id. állami 
végrehajtó 7 forint 51 kr. elszámolatlan előleggel 
maradt tartozásban.

Felhivatnak a községi elöljáróságok, hogyha 
a nevezett egyén tartózkodási helye tudomásukra 
jutna, azt ezen klr. pénzügyigazgatósághoz azon­
nal jelentsék be.

S.-a.-Ujhely, 1891. julius 14-én.
Kecske, kir. pénzügyigazgató.



A m kir. pin&ugyigasgatosagtol

21479 . 22409.23091 . 23092. 23094.. 23095 23613 , 24039 .
24040., 23238.. 23239- 25474.VI. 391 sum

Körrendelet
Zemplén var megye valamennyi ‘községi,- illetőleg 

körjegyzőjének.
Dohányjóvedéki kihágással vádolt 1 oth István 

volt kecskeméti lakos, — dohanyjdvedéki kihágás­
sal vadoltTatray L^jos, volt budapesti kereskedő 
— dohányjovedéki kihágással vádolt Nyíri t al 
volt fcgyvernnki lakos, - dohányjovedéki kihá­
gással vádolt Gyenes József volt törok-stent-mik- 
lósi lakos, — dohanyjövedek kihágássá! vadolt 
Ferenczá Ferencz volt hevesmegyei lakos, — do­
hányjövedéki kihágással vádolt Bordacs Vendel 
és Bordacs Kálmán volt szolnoki lakosok, — dó- 
hanyjövedéki kihágássá! vádolt Koczka Maria, 
Túrák Istvánné volt törok-szent-miklosi lakos, — 
dohányjövedéki kihágássá! vádolt Dávid Ferenez 
czigány, volt battyani lakos, - dohányjovedéki 
kihágásnál vádolt Nagy Péter volt leányvári lakos 
_ dohányjovedéki kihágássá! vadolt Nagy Bor­
bála, férj. Kerepesy Martonné volt finkei lakos,
_ dohányjovedéki kihágással vádolt Orbán Pál
volt mucsonyi lakos, — dohányjövedéki kihágás­
sal vádolt Moszkály Györgyné, szül Csiszton 
Erzsébet volt tállyai lakos, ismeretlen helyre el­
távoztak. .

Utasittatik a cim, hogy nevezett egyénéknek 
jelenlegi tartózkodási helyét a községben és te­
rületén nyomozza és feltalálása esetén ide azonnal 
tegyen jelentést.

S.-a.-Ujhelyben, 1881. junius. 15.

M. kir. Pénzügyigazgatóság :
Bceske, kir. pénzúgyigazgató.

22766. sz. II 91. A m. kir. pénzügyigazgatóságtól. 
22507, 22093. 23614, 247^, 253f>3. 2524o• 26543. 26811 ^ 26812

VI. 1891.
Körrendelet.

Valamennyi nagyközség elöljáróságának és kör­
jegyzőségnek.

Lottójovedéki kihágással vádolt Siska József,

Morvaországi születésű, volt szerencsi ezukorgyári 
munkás, - dohányjövedéki kihágással vádolt Gaál | 
Károly, volt tisza-nánai lakos, dohányjovedéki ki 
hágassal vadolt Toták Pálné, szül. Balázs Rozsa, 
volt fegyverneki lakos, — dohányjóvedéki kihá­
gással vadolt Palyok Jura Janku, volt suchai a- 
kos — dohányjovedéki kihágással vadolt Oláh 
Péterné, szül. Imre Erzsébet, volt monosztor-palyi 
lakos, — dohányjövedéki kihágással vádolt Breban 
Stefin, volt m.-szigeti lakos, — dohányjövedéki 
k:hagas miatt elitéit, Kovács László, volt majtsi 
lakos, — sörjövedéki kihágással vádolt Flamm 
Hermán, volt alkenyéri (később pancsovai) lakos,— 
dohányjovedéki kihágás miatt elitéit Tordán And 
rás, volt öcsödi lakosok — ismeretlen helyre el­
távoztak

Utasittatik a cím, hogy nevezett egyéneknek 
jelenlegi tartózkodási helyét a községben és terü­
letén nyomozza és feltalálásuk esetén ide azonnal
tegyen jelentést.

S.-a.-Ujhelyben, 1891. július 24.
M. kir. pénzügyigazgatóság:

Becwke, kir. pénzügyigazgató.

Nyilt-tér-)
Nyilatkozat.

Alulírottak az igazsághoz híven kötelessé­
günknek tartjuk ezennel kinyilatkoztatni, hogy 
Rácz Benjámin, volt sáros kispataki jegyző, ki 
névjegyek utján is magát mint 1848—49 évi 
9-ik zászlóaljbeli honvéd hadnagynak mutatja be 
a közönség előtt a IX-ik honvéd zászlóalj főtiszti 
zászlóalj állományának tagja soha sem volt, ő a 
világosi fegyver letételéig csak is mint altiszt laj­
stromoztatott.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1891. évi julius hó.
Glevitzky Sándor, Bárczy József

volt IX. honvéd zászlóaljbeli mint 1848—49. honvédzászlóalj 
százados. zászlótartója, őrmester.

Ujfalusi Endre
volt ugyanazon zászlóalj őrmestere.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a
szerk.
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18. szám.

Brantfordi önmüködö kévekötő ara­
tógépeket, legújabb és legegysze­
rűbb szerkezet, aczélálványnyal ; 
előnyei: a legnagyobb szilárdság 
és egyszerűség, a legnagyobb arató 
és a legalacsonyabb vágó képes 
ség, a legkönnyebb járás és a leg­
egyszerűbb csomokötés.

Compound gőzmozgonyokat,
40°/,, tüzelőanyag megtakarítással.

Gőzmozgonyokat, faszén és 
szalmafűtésre, 21/2—30 lóerejéig.

Sines gözcsóplőket, legújabb 
szerkezet, 4-szer fordítható sínek­
kel, rendkívül hosszú, tehát tol 
dást nem igénylő szalmarázokkal.

Szöges gözcsóplőket, 3—4 
lóereju kettős tisztitó szerkezettel, 
arpahéjázóval és választó henger­
rel. — Továbbá mindenféle jár 
gány cséplőket, vetőgépeket és 
egyéb gazdasági gépeket. Olcsó 
árak. Kedvező fizetési fel­
tételek. 5—8

Egy jó házból való fiú tanu­
lóul felvétetik Klein Géza

fűszer és vegyes kereskedésében 
S.-a.-Ujhely.
TK. 2712. szám 

1891.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a s.-a.-újhelyi takarékpénztár végre haj­
tatónak Pálóczy Sándor végrehajtást szenvedő elleni 3I ft 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a - 
újhelyi kir. törvényszék (a s.-a.-ujhelyi kir.jbiróság) területén 
lévő S.-a.-Ujhely községében fekvő, a s.-a. -újhelyi 696. sz. 
tjkvben foglalt -p 1677. hrsz. belhely és 123. öi sz. házból a 
Pálóczy Sándort '/» részben illető jutalékra 288 ftban és a -J- 
1678. hrsz. kertből ugyanott */#-od részben illető jutalékra az 
árverést 200 ftban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte. és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1891. évi 
szeptember hó 17-ikén d. e. 9 órakor ezen kir. tvszél: 
tkvi helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is elfog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
lO°/„át, vagyis .'8 ft 80 kr. és 20 ftot készpénzben vagy az 1881. 
évi LX. törvényezikk 42. §-ban jelzett árfolyammal-szám. 1881. 
és az nov. i-én 3333. sz. a. kelt igazságíigym. rend. 8-ik Jj-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. tvszék, mint tkkvi hatóságnál S.-a.-Ujhely­
ben, 1891. évi julius hó 8-ik napján.

Halsz Béla. kir. tvszki biró.

Eladók.
Iiöclierer Andornál, (Olchváry- 

féle ház) gazdasági eszközök és gépek, 
hajtó, és fedeles kocsi. Továbbá nappali 
szoba bútorzata, és egyébb bútorok szabad 
kézből bármely percben eladók.

Bérbe adó.
200 hold tagositott birtok, Nagyfalu 

(Szabolcsai.) határában, az országút és vasút 
mellett, mindkét irányban állomásokhoz kö­
zel, azonnal bérbeadandó. Föltételek a tu­
lajdonosnál ; czim a kiadóhivatalban.

Két darab „pinzgau“-i tenyész­
bika egyik 3 éves, másik egy éves 
a nagy-kázméri uradalomnál eladó.

Orosz Péter,
uradalmi tiszt.

Legerősebb natrontartnlmú savanyúvíz (84 r. kerted 
szénsavas natron 10,000 r. vízben), túlságos gyomor 
lavképződés, gyomorégés éi t gyomor számot egyéb 

bajai elles.
Elsárélsfos ssá-Uitóh

MATTONI és WILLE, BUDAPEST.
-S Richter- féle

e.jettörö

Na

Legajabb türelmi jiték.
176 feladat.

jyon érdekes
is nagyon mulatságos.

Ára 35 kr.;
_______________________ minden játékszer ltereskedéshin kapható.
Hevesbe értékes utánzásoktól óvjunk magunkat ee csakis oly sk i 
tulyákat fogadjunk el. melyeken a gyári jel a ,.veret Horgony" van

^ szerkesztő póstá,ja­
jaimnak — Helyben. Fátyolának fellibentését uem kérjük.
R. G. úrnak — Zboj. A cimbalom csak kevésbbé hasz­

nált. — Ára 75 ft.
K—8 A úrnak — Helyben Az ocsu közt találtunk sze­

meket is. Ezek talán kikelnek fiókunkból.
Nyaralási téveszmék Cime imfámisul magyartalan. 

Tartalmában nem nélkülözi az okos dolgokat, de stílusa, ele­
jétől a végig, átigazítandó lenne.

P. M. úrnak Riaka. A közlendők közé besoroztuk
Egy legátus peeh-je. Hétköznapi történet, hosszú lére 

feleresztve. A cselekvény benne úgyszólván semmi. - Hogy a 
légátus elveszti a .csendesen* minden pénzét : ez csak rá nézve 
%,pech« ; mi nem sajnáljuk. Minek kártyázott ?

M. P. A. urnák — Mád. Előbb a költemény-kötetet kell 
látnunk, s a méltatást ahhoz mérten igazitnunk.

8. Gy. urnák — Oreazka. Mai számunkban megtalálja a 
kért felvilágosítást.

Felelős szerkesztő :

idojsto-ó Orir. geza,
Főmunkatárs : KAPÁS AURÉL 

Kiadótulajdonos : ÖZV. BORUTH ELEMÉRNÉ

Tk. 2077. sz. 1890.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kir kincstár végrehajtatónak Földváry 
János végrehajtást szenvedő elleni 15 frt 59 kr. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a szerencsi kir. járásbí­
róság területén lévő a Szerencs község határában fekvő, a 
szerencsi 299. sztjkvben 575. hrsz. alatt felvett 230. öi. bel­
sőségnek Földvári János tulajdonát, felerészben illető birtok 
illetősége 940 frt, továbbá a szerencsi ^99. sz. tjkvben 650/ , 
1601/6, 1984/6. hrsz. alatt felvett ya-ad urb. külteleknek a 
felerészben végrehajtást szenvedő Földváry János birtok ille­
tősége 349 frt, végre a szerencsi 299. sz. tjkv. felerészben a 
végrehajtás alatt álló és fele végrehajtás alatt nem álló Havas 
Sára tulajdonául felvett 5°6- hrsz. szőlő a hideg völgyön, a 
végr. törvény 1881., 156. §-a alapján egészben 56 frt, ésmgyan- 
azon tjkvben hasonlóan felerészben végrehajtást szenvedett, 
másik felerészben végrehajtás alatt nem álló Havas Sára tulaj­
donául felvett 811. hr, sz. hidegvölgyi szőlő 1881. 156. §-a
alapján egészben 70 ft becs- és ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb megnevezett ingat­
lanok az 1891. évi augusztus hó 25-ik napjának d. e^ io
órakor a telekkönyvi hivatal helyiségébe tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
1070-át, vagyis 94 ft, 34 ft 90 krt, 5 ft 60 kr., 7 ft készpénzben, 
vagy az 1881. LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó í-én 3333. sz. a. kelt i. m. renl 
delet 8-ik ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez (letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. ij-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóságnál, 1891. évi jun. hó 17-ik napján.

Kiss György, kir. aljbiró.

Kiadó.
Egy első emeleti lakás istáié­

val, vagy anélkül bármely percben 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatalban.
492./1891. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti 
kir. keresk. és váltó törvényszéknek JtJjo/gt sz. végzésével 
Stern Antal felperes részére Maliczky Lajos és Friedmann 
Vilmos alperesek ellen loo ft s jár. erejéig elrendelt biztosí­
tási végrehajtás folytán nevezett alperesektől S.-a -Ujhelyben 
1891. évi június hó 8-án lefoglalt s 355 ftra becsült ingósá- 
go.kra a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság 4754/91. sz. kiküldő 
végzése folytan az árverés elrendeltetvén, annak a helyszínén, 
vagyis S.-a.-Ujhelyben alperesek boltjában leendő megtartá 
sára határidőül 1891. évi augusztus hó 5-ik napjának délutáni 
3 óraja tűzetik ki, a mikor biróilag lefoglalt órák, bolti czik- 
kek s egyéb különféle ingóságok az 1881. 50, t ez 107 és 
108 §§-ai szerint a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak egyúttal mindazok, a kik a lefoglalt tár­
gyakra elsőbbséggel bírnak, miszerint elsőbbségi igényeiket az 
árverés megkezdése előtt szóval vagy Írásban alulirt végrehaj- 
tónál, az 1881. 60. t. ez. 111. §-a értelmében a különbeni kö­
vetkezmények terhe alatt bejelenteni el ne mulasszak.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1891. évi július hó 21-ik napján.

1*411 Lajos, kir. bir. végrehajtó.
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MAGYAR HÍRLAP
Szerkeszti:

politikai napilapra.

HORVÁTH GYULA.
Helyettes szerkesztő:

Főmunkatárs

MIKSZÁTH KÁLMÁN.
FBU'SrŐ SÁNDOR.

A .MAGYAR II Iltl.tr az egyetlen politikai napilap, mely partoktól és kormánytól
teljesen független.

A >JIAG VAR HÍRLAP* belső dolgozótársai, külmunkatársai és levelezői az irói és hírlap­
írói kar legkiválóbb tagjaiból állanak A »MAGYAR HÍRLAP* politikai hirei és távirat tu o-

sitásai a legmegbízhatóbb forrásból származnak. ,
A AGYAR 1IIRUAP< a következő pályázatokat tűzte ki, melyekkel a széphtteratura ( 
némely ágán tehetségéhez képest lendíteni akar. így novellára IOO «lb aranyat, tarcza- 
czikkre 40 db aranyat, és egy eredeti újdonságra ÍO db aranyai tűzött ki juta mu 
Ez az utóbbi pályadij állandó és minden hó 20 an okvetlenül kiadatlannak, aki legjobb, 

legérdekesebb újdonságot bocsátotta a hírlap rendelkezésére.
A .MAGYAR HÍRLAP* rendes tartalmán kívül heteukint három mellékletei ad olvasóinak , 
mezőgazdasági mellékletet. Irodalmi mellékletet és tanügyi mellekvletet.

E mellékleteket a legkiválóbb szakértők szerkesztik
Az előfizetés feltételei: egész évre 14 ft, félévre 7 ft, negyedévre 3 ft 50

kr, egy hóra I ft 20 kr.
a MAGYAR HIRLAP< politikai napilap a „Hét” czimü szépirodalmi hetilappal együtt 
egész évre 20 ft, iélévre ÍO ft, negyedévre 5 ft. — A .MAGYAR HÍRLAP" és az..t sto aos 
humonsztikus hetilap együttes elöfiizetési ara egész évre 20 ft, felévre 10 ft, negyedévre ,> ft.

A három lap együtt negyedévre ti ft Tő kr és félévre IS fr.
Az előfizetések vidékről legcélszerűbben postautalvány nyal eszközölhetik, következő cím alatt::

A MAGYAR HÍRLAP kiadóhivatalának, Budapest, IV. Gránatos-ntca 16.
H<gl előfizetők le,helyeikben le.zlk. ha a ,zin.*zall««n. az |,,.alv,l«y ozelvOnyőre

ragasztják.

Fényképező készülék
műkedvelők számára, saját összeállítású i 
casettával, úgy visit 9: 12, mint cabinet 
12: ló képekre alkalmas, igen jó s beállító 
csavarral ellátott, tájkép-lencsével minden 
hozzátartozókkal 30 írtért eladó

fBosA<‘zky Vilmosnál
1 Tőke-Terebesen.

1

TK. 1969/1891. sz

Árverési hirdetményi kivonat.
A n -mihálvi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

közhirré teszi, hogy ifj. M-'rOcsák János és tarsa tlkv, tuhj- 
donosoknak Hoszpodár János és tarsa, előbb, árverés, vcsók 
ellem 902 ft vételár, hátrálék és jár. uant, végrehajtás, ügyé- 
ben a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék (a n.-mthály, kir. járás- 
bíróság) területén lévő Nagy-Mihály községben fekvő n.-mi- 
hályi 68. sz. tjkvben A. 1 — 15- sor 101 ’ I03 > 9/°_’ ° '
,032.. női. ,167/3.. H77.. '267- ‘3I3-. 1348., 140/-.
,roS és 1570. hrsz. a. felvett s ifj- Mitiócsák Janos és neje 
Babjak Borbála tulajdonául jegyzett ingatlanokra Hoszpodár 
János, illetve Krisznoszki Jánosné es B. bej Jozsefné előbb, 
árverési vevők ellenében az árverést ,927 ttban ezenne meg- 
illanitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1891. évi augusztus lió 19-ik napjand. e 9 
órakor ezen tkkönyvi hatóságnál megtartandó nyilvános árve­

résen a megállapitott k,kiállási áron alul is eladatm fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 

arának ioft/ -át. vagyis 200 forintot készpénzben, vagy az 1881. 
LX-ik 'törvénycikk 42 ...ta.il... i=l=v« "foly.n.m.1
számított és az 188,. évi november hó ,-én 3333^
szám alatt kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8-,k * >

W* <rLXPTb“ \JPtrJS2Sf.!Sp3r". btLgnll' dölégéS elhelyezéséről ki.llirou 

szabályszerű elismervényt atszolgaltatm.
Kelt a n.-mihályi kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság­

nál 1891 évi julius 8-ik napján.
Kap) kir. aljbiró.

Árlejtési hirdetmény
A sárospataki ev. ref. főiskolában len­

álló tápintézet részére szükséges élelmi 
szerek (kenyér, zsemlye, hús, főzelék) es 
másnemű anyagok (pl. petróleum) beszer­
zése a jövő iskolai évre is árlejtés utján 
fog kiadatni, és pedig aug. 16-án d. u. 3 
órakor az intézet pénztári helyiségében, a 
mikorra és hová az ajánlkozók meghivatnak. 
Addig is bővebb felvilágosítással szívesen 
szolgál és zárt ajánlatokat elfogad Sáros-
Del tel le OH f - r

a gazdasági választmány 
I-2 elnöke.

rk. 1857/891. SZ.
Árverési hirdetményi kivonat.

& szerencsi kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóság koz-

h„ré »aw £

SrítSST rfaben kbko.i BJogh Jö.sef, -/. -é^ben 
”í6h íuUánna V részben kiskora Balogh Lajos e. rész- 
bétára Balogh Rozália

285. é, 321. b,,«. számú V. u,bé, /«,, rél„bc„
kikiáltási árban, a . e s *^° °k , 1/ -od részben BaloghBalogh Juliánná férj. Vájnék Andrasné /, od rész ^
József, Ve °d résben kiskorú B.'ogh Lajos, ^ f ^ ^
kiskorú Balogh Rózát, /£* [ ^ h Dániel tulajdonául

445 frt becs- és kikiáltási r , s, ed részben Balogh
tjkvben V,vea részbenBaloghJö^e ^ LajoS)
Juliánná t. V ojnek András , . u ^ részben kiskoru Balogh

, -ed részben itk. Balogh Ro , j4 . f jvett 876, 928.
Ferdinand és ?/s«'ed rész C.n .a °i 1/ -ad urb. kültelekre 
94:,, 983.. 1002 és 1023. X1* $zá™Uaz alsó-golopi ,70. sz. 
249 frt becs- és kikiáltási ar ’ fé ■ Voinek Andrásné,
tjkvben Ve-od részben alogh Jji kiskorú Balogh
‘s-od részben Balog Józsel, /« Rózái ‘/«-od részbenLajos, V.-od -észben kiskor, k>kom Balogh
kisk. Balogh Ferdinand és /6 oa re , . v —_z.

Az „Eperjesi Népbank" kályhagyára
................. z t t 1 nemeseik ísjfckályháink szépségével és kitűnő minőségével nemcsak 

a nagyérdemű vevő közönség tetszését és megc-ege 
set megnyerni szerencsés volt, hanem a kereskedelmi
m. kir. minister ur őexcellentiája is a hu-tokunkban 
lévő kegyes leiratának tanúsága szerint, kalyhagyarunk 
létesítéséről örömmel vett tudomást es azt gyártmányai 
alapján, a mega nemében elsőrangú vállalatnak minő

SÍt6lt6Miért is igen jó minőségű és izlésteljes kivitelű

.

finom cserépkályháinak
„agy választékát és készletét a t ez. közönségnek
megvételre ajánlja. , . ... . hk A minták megtekinthetők, az árjegyzékek kapha- 
tok é- a megrendelések tehetők S.-a.-Ujhelyben

Behyna Testvérek czégnél
vagy Eperjesen a tulajdonos

aM

■

_______

perjesi ópToarL^Aál.
Épület-tégla és cserép eladás.

7— 10

18- • , ,, d részben kisKuru .
kisk. Balogh Ferdinand és I, o ^ r,t becs- és 1
Dániel tulajdonául fehett 07 • • 17. Sz. tjkvben Vs'Od
kikiáltási árban, végit ^az fe \ndrásné, V6-od részben
részben Balogh Julianna férj. aJ ' '1/ -od lészben
Balogh József, V.-od részben Balogh La,,0 ^ ^
Balogh Rózái, 78-°d *?s/^eD , % , .0d''részben kiskoru
részben kisk. Balogh Ferdmand és / od a Samas
Balogh Daniéi tulajdonául fehett , y apitott kiki-
oldaion fekvő szőlőre, ,06 frtk.n ezennel^ t.
állási arban elrendelt . Yó 10 iknaüíán d. e. 10 órakor
„„Ob =r IM/V^r^larUodo'^'Roos „verésen . 

Sí. gkikUUUsi á-o- bec5.
k Árverezni szándékozók tartoznak az g ^ ^ krt>

árának IO-/„-*t. ^.pénzben, vagy az ,88,. évi LX
2 ft 20 krt és to ft 6C1 kft 1 itott és az 1881 évi no-
t.-c.42. l-ábanjelzett r^^ kelt igazságügyminiszter,
vember hó l-én 3333 nx-adék képes értékpapírban a
rendelet 1-0. LX. 1. «. -70.

kiküldött kezéhez 1®)en”1’ F bíróságnál elöleges el-
§-a értelmében a bánatpénznek itsz0lgáltatni.
helyezéséről kiállított “a^4??“^Tórig, mint7telekkönyvi ha-

Kelt Szerencsen, a kir. jöirosag, 
lóságnál 189t. évi május hó Jo-án^^ bir6 helyet:

Fülek?
kir. iárásbiró.

1IIKM © lm* ^ . _______ , |,__— ■ -----

SIR-EMLÉK-KÖVEK NAGY RAKTARA.
BURGR ADOLFNÁL

Föutcsán, a „ Vörös ökör" vendéglő épületében.
MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
GRÁNIT, SZIANIT

u
A\

Hé

és homokkő sirkövet. JllllífHilPl. "H'Pr :•
v;. ^: -

Tisztelettel
BURGER ADOLF

vállalkozó. 1'gör HUUII .———■—■———————*
Klvfinaf" k.por. ftrifgyaftlt

Sürgönyczim
Burger Adolf S.-a.-Ujhely.



A már évek óta fennálló

ii honi
Sátoralja-üjhelytt, a főtéren

(dúsan berendezett fióküzlet K»wán)
ajánlja a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik bútort 
vásárolni szándékoznák és jutányos arak mellett lelkiismeretes ki- 
szolgáltatásban akarnak részesülni. 5 teremben nagyszerűen be en 
dezett r

bútorgyári telepet
meglátogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést sze­
relni, hogy minden versenyt fölülmúló olcso arak mellett szilárd 
gyártmányt korszerű, izleses kivitelben csakis

Sátoralja-Ujhelyben és Kassán ilynemű egyedül létező
BÜTORTERMEIMBEN fi
szerezhetik be. Elsőrendű szakiparosaim közreműködéseivel azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy nalam mindennemű kitűnő asz­
talos és kárpitos bútorok valamint fantasie- és disz bútor S leg­
elegánsabban teljesen felszerelt urasagi szalon , boudoir , ebedlo- es 
fogadótermek részére a most divatozó fanemekben és a legújabb 
alakban; nemkülönben szalongarniturák különféle szövetekkel, 
díszesen kárpitozva, meglepő választékban és oly külömbözó 
jutányos árak mellett készletben találhatók, hogy bevásárlását 
mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolcsóbb 
gyári árban szerezheti be.

Továbbá ajánlom meg dúsan felszerelt

tükör- és képraktáramat.
A n. é. közönség becses pártfogását és számos látogatást *

* kérve, maradtam kivaló tisztelettel
jj Jakobovics ,Armin. t

HIRDETMÉNY.
'."V'T-/

|
I
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Alulírott van szerencséin a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy S -a -Ujhelyben, Kossuth- 
utcza 188. szám alatt lévő

kocsi gyártó mlltóyeiita
készletben lévő mindennemű kocsikat és a gazdálkodás­
hoz szükséges könnyű és nehezebb SZ6k6r6k6t, valamint 
könnyű magyar és lengyel formájú homokfutó SZ6k6T6k6t 
különféle kivitelben és leszállított áron adok el.

Megrendeléseket és javításokat a legrövidebb idő 
alatt pontosan teljesítek és üzletemből kikerült munkákért 
felelősséget vállalok.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 
maradtam kiváló tisztelettel

üZuLlits János, •
13  kocsi gyártó.
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Hirdetmény.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudo­

mására hozni, hogy S.-a .-Ujhelyben a Rákóczi-utczában lévő

kocsigyártó műhelyemben
készletben levő mindenfele kocsikat nagy választékban 
és a gazdálkodáshoz szükséges könnyű és nehéz szekere­
ket, valamint az úgynevezett amerikai kocsikat a legjutá- 
nyosabb árak mellett árusítom. Viselt kocsikat becserélek.

Megrendeléseket és javításokat a legrövidebb idő 
alatt pontosan teljesítek és üzletemből kikerült munkák 
ért kezességet vállalok.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve 
maradtam kiváló tisztelettel

Kótits László,
kocsi-gyártó.
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A fővárosba felránduló földleimnek
legrolcsó'to'b "bevá,eá,rlá,si forráuEU.1 ajánlom

Yáczi-körüt 4. szám alatt 1 ivő
újonnan megnyitott és jól berendezett dÚS raktáramat

honi és belföldi gyártmányú

arany-, ezüst-ékszer és órákban
valamint e szakba vágó javításuk 

lelkiismeretes és a legolcsóbb árbani elkészítését.

l.vg ujabb sói a bot ok finom ezüst fogantyúval 5 írttól 20 írtig,
Vidéki megrendeléseket a legnagyobb pontossággal eszkőztök.
Szülővárosom és vármegyém n. é. közönségének becses 

pártfogasáért esd mély tisztelettel
SCHWARZ H. ÁRMIN,

órás és ékszerész
5 Budapest, váezi-körút 1. szám.

Egyetlen kísérlet által mindenki meggyőződhet arról, hogy

4 — IO
l-<? (ÍV—<>----- ö--

Szállítható
mezei

vasutakat
uriiztlziNiigi 1‘rtléMzeli és ipari czélokra l<>gjokb 

kivitelben jutányos árakon, továbbá:

SCHLICK-féie mélyítő-
és

egyetemes acél-ekéket
(SACK-rsndszer]

,-,o jelentékeny leszállított árak mellett szállít a
-fele vasöntöde és gépgyár 

részvény-1 á r w a 
BUDAPESTEN.

SCHLICK

11
%

1

tál

csakugyan a leghathatósabb Irtószer minden rovar ellen,
mely meglepő erővel és gyorsasággal gyökeresen pusztít minden ártalmas férget és rovart.

Legalkalmasabban használható a ,Zacherlin< takarék­
fecskendővel.

A $Zacherlinti nem kell a közönséges rovarirtó porral összetéveszteni, mert a ,Zacherlin« 
egy oly szabadalmazott különlegesség, mely soha és sehol sem kapható másként, mint 

lepecsételt és >Zacherlin<< névvél ellátott p alaczkokban.
A ki tehát »Zacherliní‘ kíván és más, papírban csomagolt, port elfogad,

az mindég csalódva lesz.
11 12 A valódi Zacherlin kapható :
s.-a -Ujhcybcn . Szentgyörgyi Vilmos, | Sárospatakon : Pavletits György s Palcsó 

Zhnszky József, Kmcsessy Péter, Rei- ] Lászlónál.
chard Gyula, Behyna testvérek, Cs. 
Buday Ákos és Budán Fercncznél, 
Bárt zy Bélánál.

Homonnán: Pápay P., Szekerek A. és 
^ Walaschek Ignácznál.

V arannón : Gaál Sándor és Cseri Her- 
mannál.

Szerencsen: Rochlitz Dezsőnél.
Tokajon : Reiner D., Olay La os, Deka 

Soma, Czigány Béla, Grosz Izrael és 
Frisch Vilmos.

^agy-Miliáyban: Marmorstein Eugen, 
Gittek Mór és Tolvay Imrénél.

Tálba : Sichcrmann Jac. és fiainál.

S,-a-Ujhely, nyomatott a»Zemplén« gyorssajtóján


